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BBenenue

N3BecTHO, 4YTO CIOBO «S3bIK» MPEJACTABISAETCS OOIIMPHOM 3HAKOBOM
CHUCTEMOM, KOTOpas SBIISIETCA €CTECTBEHHO WJIM HMCKYCCTBEHHO CO3/IaHHOM U
COOTHOCSIIIIEN TOHATUHNHOE COJIEp’)KAHUE M THUIIOBOE 3BYYaHUE WJIM HaIMCaHHUE.
SA3pIK, Oyay4H SIBJICHHUEM KOMIUJIEKCHBIM, HE MOT BO3HHUKHYTh W3 HHMYETO U B
KAKOW-TO MOMEHT OCTAHOBUTHLCS B CBOEM PAa3BUTUH, JOCTUTHYB OMPEAECICHHOIO
npenena. [Ipouecc pa3BUTHS W U3MEHEHHMS SI3bIKA ABISETCS MOCTOSAHHBIM. S3bIK
JAHHOTO Hapo/ia, B3SAThIA B COBOKYIMHOCTH MPUCYIIUX €My YEPT, OTIIMYAIOIIUX €0
OT JIPYTUX SI3BIKOB, HA3bIBAETCS OOIICHAPOHBIM WJIM HAIITMOHAIBHBIM SI3BIKOM.

JIr000i1 HAITMOHATBHBIN SI3bIK HE SIBJIIETCS €JMHBIM [0 CBOEMY COCTaBY, TaK
KaK WM TOJB3YIOTCS JIIOAM, Pa3MYyaloMIMECs IO CBOEMY COLMAIBHOMY
NOJIOKEHUIO, POAY 3aHITHUH, YPOBHIO KYJIbTYpPhl. OTH pa3IMuUsl HaXOIAT
OTpakeHHE B PA3HOBUIHOCTSIX OOIIEHAPOIHOTO S3bIKA. B Kak0M HallMOHATBHOM
A3bIKE BBIJECISAIOTCS CIEAYIOIINE OCHOBHBIE PA3HOBUIHOCTH: JINTEPATYPHBIN S3bIK,
TEPPUTOPHUAIIBHBIE U COLUAJIbHBIE TUATIEKTHhI, IPOCTOPEUNS, )KAPTOHBI.

B nanHoii paGote MBI OOpaTUIMCh K HCCIEAOBAHHIO aMEPUKAHCKOTO
BapuUaHTa aHIJIMMCKOTO $3bIKA, KOTOPBIA BOCIPUHMMAETCA W KaK BapUaHT
AHTJIMICKOTO SI3bIKA, U KaK OTJEIbHAs SI3bIKOBAsi CUCTEMA.

B paborax Takmx nuHTrBUCTOB Kak Apakun B.J[., OmenkoBa B.B.,
[Mlax6oroBa JI.A., aMEpUKaHCKHI S3bIK pacCMaTpPHBAECTCS, KaK BapHAHT
aHrMicKoro si3pika. Onupasicb HA MHEHHE TPYIIbl JaHHBIX YYEHHBIX, MBI
paccMaTpuBaeM B CBOEH pabOTe aMEpPUKAHCKHUH S3BIK, KaK BapUAHT aHTIUHCKOTO
s3bika. Ho Taxoke cymectByroT muHrBucThl (Hoa Bebcrep, ['enpu CBur), KOoTOpHIS
OMPENIEeNAI0T aMEPUKAHCKUM SI3bIK, KAK OTJEIbHBIN BUJT A3bIKA.

B CIIA crnoxwunach coBepuIEHHO ocoOas (opma aHTJIMKUCKOTO sI3bIKa,
KOTOpasi B OINpEJEICHHOM Mepe BBICTYNAeT MPUHUIMUIHAIBHO HOBBIM SI3bIKOM.

AMEPUKAHCKUHN A3bIK MPEACTABISIETCS YIPOIIEHHBIM 3bIKOM, B OCHOBE KOTOPOTO
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JICKUT Pa3rOBOPHBIN AHTIIMMCKUM, KOTOPBIM 1€1eco00pa3Ho M3y4yaTh B CpeaHEH
0011e00pa3oBaTeabHON MIKOJIE B CBA3M C TEM, YTO JAHHBIM BAPUAHT AHTJIMHUCKOIO
A3bIKa CTPEMUTCS K CTaTyCy MEXIYHAPOIHOTO.

AKTYaJIbHOCTBH Pa0d0THI 3aKIII0YAETCA B TOM, YTO MIPENOJaBaAHNUE FJIEMEHTOB
aMEpUKaHCKOro BapuaHTa aHrinuickoro si3sika B COLL mo3Bonser:

— CO3/aTh y YyYallUXCS MPEICTAaBICHUE O BaPUATUBHOCTH SI3bIKOBBIX
CTPYKTYp M TIPOLECCOB NYTEM CpPaBHEHUS OpPHUTAHCKOTO M aMEPUKAHCKOIO
BapHUaHTOB;

— copmMupoBaTh y ydaluxcsl NpeJCTaBiICHUs U 3HaHUSA 00 aMEpPUKAHCKOU
KyJbTYpE.

OO0beKkT mccjeqoBaHUsI — TpollECC OOYYEHHUs AHIVIMMCKOMY SI3bIKY B
crapuux kiaccax COIIL.

IIpeamer wuccaexoBanuss — GOpMHUpPOBAHUE MPEACTABICHHM 00
aMEpPUKAaHCKOM BapUaHTE AaHIJMHCKOrO S3bIKa KaK JJIEMEHTE aHIJIOA3bIYHOM
KyJbTYpbl y ydamuxcs crapmux kinacco COILLL.

eab ucciaenoBanus

BeIABUTP M peasin30BaTh Ha NPAKTUKE JUHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE U
METOJIMYECKUE BO3MOXKHOCTH OOYYEHHS AaHTIUHCKOMY SI3BIKY, TO3BOJIIOIINE
chopmupoBaTh y ydammxcs crapmumx kiaccoB COIIl npencraBnenust 00
aMEpPUKAHCKOM BapUaHTE AaHIJMNUCKOrO s3bIKa KaK »JJIEMEHTE aHIJIOA3bIYHOM
KYJbTYPBIL.

HccaenoBarenbeckue 3a1a4u

— OIMCaTh CTAHOBJICHHE U Pa3BUTHE AMEPUKAHCKOI'O BapHaHTa aHTJIUHCKOIO
A3bIKA KaK OTPaKCHHsI aMEPUKAHCKOM KYJIbTYpHI;

— BBISIBUTH KYJIbTYPHbBIE U JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH aMEpPHKaHCKOTO
BapuaHTa AaHIJMHCKOIO fA3bIKA II0 CPAaBHEHMIO C OpUTAHCKUM BapUaHTOM
AHTJIUNCKOTO S3bIKA;

— BBISIBUTH 00pa3oBaTelbHbIE BO3MOXKHOCTH cOoBpeMeHHbIXx YMK 1o

AHTJIMICKOMY $I3BIKY JJISI (POPMUPOBAHUS MPECTABICHUN y Y4YalIUXcsl CTapIInuX



kiaccoB COIIl 06 aMepuKaHCKOM BapuUaHTE AHTJIUHUCKOTO SI3bIKa KaK AJIEMEHTE
AHTJIOA3BIYHON KYJbTYPHI;

— pa3paboTaTh METOAMYECKUE MaTepHaIbl U PEKOMEHIAIUH, TTO3BOJISIONINE
chopmupoBaTh TMpeACTaBlICHUS Yy ywamuxcs cTapmux kiaccop COII 06
aMEpPUKAHCKOM BapUaHTE AaHTJUUCKOrO s3bIKa KaK OJJIEMEHTE aHIJIOS3bIYHOM
KYJBbTYPBHI.

MeToabl Mccae10BaHUSA

meopemuyiecKue:

— aHaJIU3 HAYYHOU U METOJAUYECKON JTUTEPATypPhl 10 TEME UCCIICIOBAHMS;

— UW3Y4YCHUE W aHaju3 MPOTPAMMHBIX JOKYMEHTOB, PErJaMEHTUPYIOUIUX
npenoaBaHue anrauickoro si3eika B COIL;

— aHanu3 W 0000IIeHHEe TMPAKTUYECKOro OmbiTa B cepe mpenofaBaHus
MHOCTpaHHBIX A3bIKOB B COIII.

IMARUPUYECKUE:

— IIeIaroruyeckoe HaOJII0ICHHE;

— Oecena;

— NIEJarornYecKoe TECTUPOBAHUE;

— METOJ SKCIIEPTHOM OLICHKHM.

TeopeTnueckyd OCHOBY HCCIICIOBAHHUS COCTaBUJIM PaObOTHl AHTPYIIMHOM
I''b., IlaccoBoit E. WM., Poromoii I'.B., 3anecckoit JI.J., 3aborkmHoii B.I.,
INomybmooit M.I'., Cmupaunkoro A.W., IlIseiimepa A.Jl., OmenkoBoii B.B.,
Kaydosoii JIA.

IIpakTHyeckas 3HAYUMOCTb PAaOOTHI COCTOUT B pa3pabOTKe U MPUMEHEHUU
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX  YIPAXHEHUM, KOTOpPbIE TMO3BOJSAIOT  y4YalllUMCS
CTaplIMX KJIACcCOB TOJYYUTh TMPEACTAaBICHUE OO0 aMEpUKAaHCKOM BapUaHTE
AHTJIMICKOrO s3bIKA KaK »dJIEMEHTE aHIJIOSI3bIYHOM KYyJIbTYphl Ha ypoOKax
AHTIIMHACKOTO S3bIKA B CPETHEH 00111e00pa30BaTEIbHON MITKOJIE.

BKP coctouT u3 BBeAeHHS, ABYX TJIaB, 3aKIIOUYEHHS, OMOIHOrpaduuecKoro

CIIMCKaA, IIPUIOKCHNA U UJIIOCTPHUPOBAaHA ICCTBIO Ta6J'II/II_IaMI/I.



I'nmaBa 1. AMepUKaHCKUH BAPHUAHT aHIJIMHCKOIO SI3bIKA KAK 3J1eMeHT

AHIJIOSA3BIYHOM KYJIBTYPbI

1.1. CraHoB/IeHMe U Pa3BUTHE AMEPUKAHCKOI0 BAPUAHTA AHIJIMIICKOIO

SI3bIKA KAK 0TPAa’KEHUsS] AMEePUKAHCKON KYJIbTYPbI

AMepHUKaHCKUI AHTJIMACKUAN MPEACTaBIAET coboi SI3BIK,
chopmupoBaBmuiicas Ha Tepputopun CHIA. AmepukaHCKMI  aHTIMUCKUN
NO3ULIMOHUPYETCS PSAAOM JIMHTBUCTOB KakK S3bIKOBOM BapUaHT aHIJIMICKOIO
A3bIKA.

AMepuKkaHCKUN aHTIuickuil QopmupoBasics Ha Tepputopuun CIIA B
TEYEHHE JOCTATOYHO IMPOJIOJDKUTEIBHOTO BpeMeHH; (OPMHUPOBAHUE JTAHHOTO
A3bIKa ObUIO 00YCJTIOBJIEHO HCTOpUYecKku. Yxe B XVI Beke ObutM MpeanpuHSATHI
NEPBbIE TOMBITKM KOJOHU3UPOBATh CeBEpHYI0 AMEpPHUKY, XOTSI OHH U HE IIPUBEIU
K BO3HUKHOBEHHUIO TIOCTOSTHHBIX noceneHui. [lepBas komonus, JlxeiiMmcrayH, Oblia
ocHoBaHa B 1606 roay Ha rore CeBepHOM AMEpPUKH HA TEPPUTOPUU COBPEMEHHOIO
mrara Buprunusg. KogoHMM aKTUBHO TOKPOBHUTEIBCTBOBAJIO  AHIVIMHCKOE
npaBUTENLCTBO. llognepxkka, B YAaCTHOCTH, NPOSBIJIACH B TOM, 4YTO Ha
TEPPUTOPUIO KOJIOHWU JOCTaBIsLIUCH paObl. KomoHus mpencraBnsiia coOoid
NEPBYIO TOUKY C YTBEPKICHHBIM aHIIMUCKUM s3bikoM B HoBom CBete, ogHaKo
AHTJIMMUCKUNA SI3BIK HE TOJYYWJI 3J€Ch IIMPOKOTO pacnpocTpaHeHus. B ckopom
BPEMEHM Ha TEPpUTOpHH AMEpHUKU Obljla OCHOBAaHA €Ie OJ{HA KOJIOHMS, B COCTaB
KOTOPOW BXOJIMIIH ITypHUTaHE, PUOBIBIITHE Ha Kopabiie «Metdaaysp» [2].

Kutenn [ByX KOJIOHHM SIBISJIACh HOCHUTENSIMH  Pa3HbIX  SA3BIKOBBIX
Tpanunuid. Tak Kak mocesneHipl u3 JxeiiMcrayHa mpoucXoauiy U3 Takux rpadcTs,
kak Comepcet u ['moctepmnp (3anannass AHIIUS), UM ObLIU MPUCYIIN HEKOTOPHIE
OCOOCHHOCTHU MPOU3HOLIEHHUS, CBONCTBEHHbIE JTaHHOW TEPPUTOPUHU; HAIPUMED,
O03BOHYCHHE 3BYKa [S]| M pacKaTUCTOE MPOM3HOILICHUE 3BYKa [r] mOcie riacHbix. B

CBOIO 0Yepe/ib, KOJIOHUCTHI, MPUObIBIINE HA KOpadie «Meldnaysp» u3 [lnumyra,



OTpakaJld B CBOEH Peur MHbIE CeLM(PUUECKUE YePThl, HAIPUMEP, 3BYK [r] mocie
IJIACHBIX TaM OTCYTCTBOBaJ. B3ammonelicTBHe MOJOOHBIX pa3inyuil 00yCIOBUIIO
dbopMupoBaHUE aMEPUKAHCKOTO aHIJIMIICKOrO si3bIKa [21, c. 52].

Hcropus amepruKkaHCKOTO BapuaHTa aHTJIMMCKOIO S3bIKa SIBISETCA JOBOJIBHO
OOLIMPHOMN U TPATULUOHHO pa3/IesieTCs Ha CIAEAYIOINE NEPUOIbI:

1. Pannuil mepuon, oxsarbiBaroniui Bpemsa ¢ Hayana XVII Beka 10 KoHIa
XVIII Beka, XapakTEpU3YIOLIUKWCSA BO3HUKHOBEHUEM AMEPUKAHCKUX JIUAJIEKTOB
AHTJIMICKOTO SI3bIKA;

2. Ilo3nHuii mepuo, oXBaTbiBalOIMK BpeMs ¢ Hayana XIX Beka 10 KoHUA
XX Beka, XapakTepu3yloluihcs (OpMHUPOBAHUEM AaAMEPUKAHCKOTO BapHUaHTa
AHTJIMICKOTO A3bIKA.

Kak Mbl BUIMM, JaHHBIE NEPUOABLI BIIOJIHE PaBHBI MO MNPOTSHKEHHOCTH,
OJIHaKO OHU aOCOJIOTHO Pa3JIMYHBI 110 CBOEMY 3HAYCHHIO.

AHIITUACKUI S3BIK TIPETEPHEBANl CEPbE3HBIE W3MEHEHUS HAa TEPPUTOPHUHU
CIIA B TeueHue MOYTH YETHIPEXCOT JIET YNMOTPEOJEHUs; N3MEHEHUSI KOCHYJIUCH
A3bIKa B TpAaMMATHKE W TMPOU3HOIICHUH B MEHbBIIEH CTENEeHH, HO B OoJblIei
CTENIeHU — B 00JIACTH JIKCUKH, B CBA3H, C YEM aMEPUKAHCKUN aHTJIMICKUN BCKOpE
Havyan mnpuoOperaTh Bce OOJbIlIe OTIUYMA OT IEPBOHAYAIBHOTO  SI3bIKA
METpOIOJIUU. AHIIIMHACKUE KOJIOHUM, Bo3HUKIIKMEe B XVII Beke, jgenanu
AHTJIMMCKUN SA3BIK OCHOBHBIM s3bIKOM HoBoro Csera, ogHako ATIIAaHTUYECKHUU
OKeaH, pa3JeNsBIINNA AHTIIUIO U KOJIOHUCTOB, 00€CIIeUI pa3BUTHE PEUYH B Pa3HBIX
HAIPaBJICHUIX U CO3/71aJ1 Oapbep A UX YCTHOTO oOmieHus [1, c. 64].

AMEPUKAHCKUN aHIJIMUCKUM PAaHHEro MEpUoAa UMEIl T€ K€ HOPMBI, YTO U
OpUTaHCKHI AHTIUHUCKHI TOTO K€ Tepuoaa, MPOU3HOCUTEIbHBIE HOPMBI ObLIH
cxonHel. Ha mpoTskeHMM 3TOro mnepuoja aMEpPUKAHCKUM — aHTJIMMCKUN
IIpETEPIEBA]l MUHUMAJIbHBIE U3MEHEHNUs, KOTOPBIE, TEM HE MEHEE, OTPa3WINCh HA
HEM, YTO MO3BOJIMJIO AMEPUKAHCKOMY aHIVIMMCKOMY CYIIECTBEHHO OTKJIIOHUTHCS OT
HOPM OPUTAHCKOTO aHTJIMHUCKOTO K KOHIY JaHHOTO nepuona [23, c. 44].

N3mMeHeHnsT KOCHYJIMCh HOPM IIPOM3HOLIEHHS M 3aTPOHYJH JIEKCUYECKUHN

CTpOI71 A3bIKA; BIIOCIICACTBHMHM MMCHHO AKTHBHOC PACHIMPCHUC CJIOBAPHOI'O 3allaca
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aMEpPUKAHCKOTO0 aHTJIMHUCKOTO BO3bIMENIO HauOoJIblliee BIUSHHE HA JajbHEWIlee
dopmupoBanue si3bika [2, ¢. 134].

B peun aMepukaHCKUX KOJOHUCTOB CTajl0 TOSBISATHCS BCE OOJIbIIE
HEOJIOTU3MOB, KOTOPbIE€ BO3HUKIM IO/ BJIUSHUEM HOBBIX YCJIOBUH IKU3HHU.
JIMHTBUCTBI OTNENBHO BBIACISIOT TPYIITY CJIOB, XapaKTEPU3YIOUIYI0 OTACIbHBIC
MpUpPOJIHbIE ycloBUsl, Gyiopy U dayHy, CBOMCTBEHHYIO HACEISIEMON TEPPUTOPUHU.
Hanpumep:

backwoods — necHast iy,

MO0SEe — aMepUKAHCKHI JIOCH.

Crnenytonryo rpymmy COCTaBISIOT CJIOBa, UMEBIINUE OTHOIICHUE K OBITY U
XO03SIUCTBY aMEPUKAHCKUX KOJIOHUCTOB:

corndodger — kykypy3Hasi JIeTeIlKa;

lot — ygacTok 3emuin.

AMEpUKAaHCKUN aHIJIMHACKUN aKTUBHO B3aUMOJCIHCTBOBAN C  SI3BIKOM
KOPEHHOT'O HaceJeHUs KOHTHMHEHTa — WHAEHIIEB; 3TH CJIOBa TakXKe HUMEIH
OTHOIICHHE K UX KU3HU U OBITY:

mMoccasin — MOKacHH;

warpath — moxox ceBepoaMepuKaHCKUX HHAeHIEB [42, ¢. 85].

CTOUT OTMETUTH, YTO JIEKCUYECKHUM 3armac aMEepUKaHCKOTO AaHTJIMICKOTO
MIOTIOJTHSICS 3@ CYET:

1. O6pa3oBaHusT HOBBIX CIOB M (Ppa3eoqOTHYECKUX €IUHUIl W Oyaromaps
MIEPEOCMBICIIEHUIO YKE CYIIECTBYIOLINX;

2. 3auMCTBOBAHUS JEKCUUECKUX SAUHUI] U3 JPYTHX S3BIKOB.

brnaromapsi 3aMMCTBOBaHWIO HOBBIX CJIOB, aMEPUKAHCKHE KOJOHHUCTHI
00OTaTUN A3BIK HA3BAHUSMH T€X PACTEHUN M JKUBOTHBIX, KOTOPBIX OHU TPEKIIEC
HE BCTpeUasu, Halpumep:

hickory — pox openiauka;

raccoon — eHoT;

woodchuck — ecHoii cypok.



AMEpUKAaHCKUI aHTJIMHACKUN TAaKK€ aKTMBHO 3aMMCTBOBAJI HOBBIE CJIOBA U3
(b paHIly3CKOTO U TOJIIaHCKOTO SI3bIKOB:

chowder — pa3HOBHIHOCTH MOXJICOKH;

prairie — npepus;

SCOW — SIJTHUK;

sleigh — canmu.

Bxnang B pa3BUTHE aMEpPUKAHCKOTO AHTJIMKMCKOTO BHECIM HE TOJIBKO
bpaHIly3cKuid ¥ TOJUTAHACKUM SI3bIKM, HO W BCE NPEJACTABUTENN Pa3IUYHBIX
SI3BIKOBBIX TPYIIN, NpHexaBiirue B AMepuky u3 EBpomnbl xuth u paborats. ITO
Oobutn BeIXOANBI U3 Ucmanuum, Urtanuu, ['epmanun. BnusiHue npyrux s3bIKOB HE
OKa3aji0 BJIMSIHUSI Ha TPaMMAaTHYECKYH) CUCTEMY $3bIKa, a MOBJIMSJIO TOJBKO Ha
paciIipeHre JeKCUIeCKOro 3amaca si3bika [42, ¢. 64].

Panuuii mepuoJ; amMEepUKaHCKOIO aHTJIMMCKOrO0 TaKXe XapaKTepU3yeTcs
OOLIMPHBIM  HAMYUEM  CJIOXKHBIX CJOB, CGHOPMHUPOBAHHBIX IOCPEICTBOM
CcyOCTaHTHBAIIMM CIIOBOCOUETAHUIN THUIA «IIpUJIaraTeIbHOe + CYIIECTBUTEIBHOE» U
«CYIIECTBUTENBHOE + CylIiecTBUTENbHOE». [l0100HbIE Tpe0oOpa3oBanmsi BO3ZHUKAIIN
Ha 0a3e CIOB, YK€ CYIIECTBYIOIIMX B JIEKCMKE JaHHOTO Iepuojaa. SIpkum
IPUMEPOM JIAaHHOTO IIpPoIlecca MOXKET CIYXKHTh cjioBocodeTanue «bull-frog»,
O3Hauaroliee ObIKa, Ybe MbIYAHHE HAIIOMHUHACT KBaKaHbe JIATYIKH [23, . 76].

Pannuii mepuos aMepUKaHCKOTO AHIJIMKMCKOTO, KaK OTMEUYAJIIOCH BBHIIIIE,
XapaKTepU3yeTcs aKTUBHBIM IIEPEOCMBICIICHUEM CTaporo 3HAYECHUS
ONPEAECIECHHOIO CJI0BA; HEPEAKO CTapo€ MW HOBOE 3HAYCHUE HAYMHAIU
COCYIIIECTBOBATh B si3bIKe. Tak, cymecTBUTENbHOE «frontier», UMeroIIee 3HaUeHNE
«TpaHMIla, TMOTPAHUYHAS TIOJIOCA», MPHOOPENO B aMEPUKAHCKOM aHTIUHCKOM
JOTNOJTHUTENIBHOE 3HAYEHUE «BHOBb OCBOCHHBIM WJIM MAaJOHACEJICHHBIM PAMOH,
MIPUMBIKAIOIIMNA K HEOOUTaeMONH MECTHOCTH». B CBSI3M C 3TUM B aMEpPUKaHCKOM
S3bIKE MOSIBUIICS PSAJl HOBBIX YCTOWYHMBBIX BBIPAKEHUMN, B COCTAB KOTOPBHIX BXOAUT
cymiectBuTenbHOE «frontier» B amepukaHCKOM 3HaueHuu (Hampumep, «frontier

country») [23, c. 68].
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Hepenko mnepeocmbiciieHre 3Ha4YeHUsT BO3HHMKalO Ha 0a3e CXOJCTBa
MpeaMeToB, 0003HAYaeMbIX JaHHBIM  CcJIOBOM. Hampumep, aHriauiickoe
CYILIECTBUTEIBHOE «store» MpruoOpeso B aMEPUKAHCKOM SI3bIKE HOBOE 3HAUCHUE —
«MarasuHy», 4To ObUIO BBI3BAHO PEATUSIMHU KU3HU KOJIOHUCTOB — B TO BpeMs JTF000H
MarasuH ObLI KaKk TOPTOBOW TOYKOM, TaK W CKJAJOM TOBapOB, OTKYJla BO3HUKIIO
ycroitunBoe couetanue «keep the store» — «Biamers Marasuaom» [12, c. 72].

OTaenbHyI0 TPYIIY COCTAaBIAKOT TE€ CIOBA, Yb€ CEMAHTHUYECKOE 3HAUYCHUE
OBUTO TIOJABEPXKEHO TOJHOMY TIEPEOCMBICICHUIO WIH CykeHuto. Hampumep,
aHTJIMICKOE CJIOBO «COTrny, SIBISIONICECS COOMpPATENIbHBIM Ha3BaHHEM BCEX
3€PHOBBIX KYJBTYp B AHTJIMH, CTAJIO O3HAYaTh OTACIBHYIO KYJIbTYpY B AMEpUKE —
Kykypy3y. IlomoOGHoe cykeHHe 3HadeHHE TakXe OOBSCHICTCS HCTOPUUECKH —
UMCHHO KYKYpPYy3y MPUXOAMIOCH BhIpAIMBATh MEPBLIM KojoHKcTam [13, €. 31].

[TepeocmbicieHrEe HEPEAKO MPUBOIUIO K TOMY, UTO CIIOBA COXPAHSIIM CBOE
UCXOAHOE 3HAYE€HHE TOJIBKO B OpPUTAHCKOM AaHTJIMHACKOM, TOTJa Kak B
aMEpPUKAaHCKOM SI3bIKE JIaHHas CBS3b OblIa MOJHOCTHIO cTepra. [lomoOGHOMY
NIEPEOCMBICIICHHUIO TOABEPTIIOCH CI0BO «lumbery», o3Havaromiee «pyxisiab, XJiaam»
Ha TeppuTopun AHrauu. K KOHIy paHHEro mepuojaa pa3BUTHS aMEPUKAHCKOIO
A3bIKa 3TO CJIOBO CTaJO O3HA4YaTh OpEBHA, JOCKU M MPEIMETHI, MpEerpakaaBIine
OyTh TPAaHCOOPTY U MemexojaM; JiecoMmarepuanbl. Ilepenq Hamu mnponecc
yTpadyrBaHHs IEPBUYHOIO 3HAYeHHs [42, C. 96].

Bobllie MBI OTMEUanaM, 4YTO JIGKCMYECKHI 3amac aMEpUKaHCKOIrO s3bIKa
MOMOJIHSUICST TTOCPEACTBOM 3aMMCTBOBAHUSI HOBBIX CJIOB W3 APYrUX S3bIKOB. B
MEPBYIO OYepe/ib, KOJOHUCTHI 3aMMCTBOBAIM HOBBIE CJIOBAa U3 SI3bIKOB KOPEHHBIX
HapoJOB, KHUBIIMX HA JaHHOW TeppUTOpHUH. AKTUBHOMY 3aUMCTBOBAHUIO
MO/IBEPTaINCh CIIOBA, CBA3aHHBIC ¢ (PIopoii U (hayHOI KOHTUHEHTA.

AMEpUKaHCKUI aHTIIMIUCKUN HanOoyiee aKTUBHO (HOPMHUPOBAICS B TaKHUX
KyJTbTYPHBIX M SKOHOMHYECKHX IIeHTpax Amepuky, kak Bocron, Hero-Hopk,
Ounanenbpusa, Puumonn wu YapnbcToH; nogodHOe (opMUpoBaHHE —S3bIKA
OTJIMYAJIOCh ~ BBICOKOM  HMHTEHCUBHOCThIO.  BriocimencrBum — aMepHKaHCKUUI

AHTJIMICKUIM Havall TaK»Ke MPUOOPETATh HIMPOKYIO PETHOHATIBHYIO BAPUATUBHOCTb,
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MPUYMHON YyeMy ObLTa TEPPUTOpUATIbHAS PA300IIEHHOCTh U KYJIbTYpHas U30JSIIUS
KOJIOHHH W TOCENIeHH apyT oT apyra [43, c. 71].

UeTkoe pasrpaHudyeHue OPUTAHCKOTO M aMEPUKAHCKOrOo BapHaHTOB
AHTJIMMCKOTO A3bIKa BO3HUKIIO TOCIJIE BOMHBI 32 HE3aBUCUMOCTh. B ameprukaHckoM
AHTJIMHACKOM OTPa3WIMCh HAlMOHAIBHBIE 4YEpPThl U TEHACHIIMHU, CTPEMIICHUE K
HE3aBUCHMOCTH, KaK BO Bcex cdepax oOiiecTBa, Tak U B si3bike. OJHAKO CTOUT
o0paTuTh BHUMaHHE Ha TOT (aKT, UYTO aMEPUKAHCKUHU S3BIK HE 000COOMIICS
OKOHYATEJIbHO  OT  OpPUTAHCKOrO,  XOTS ~ HEKOTOpblE  KCCJIEI0BATENIH
OPUACPKUBAIOTCSI MHEHHS, 4YTO €cCJM Obl KOJOHM3alus AMEpuku Oblia
OCYIIECTBJICHA pAaHbBIIE HA HECKOJBKO CTOJIETUH, TO Celdac aMEPHUKAHCKUAMN
AHTJIUHCKUI CyIIEeCTBOBAN Obl Kak OTACIbHBIN sA3bIK [42, C. 132]. [TogoOHas Touka
3peHHMs TIPECTaBIsACTCSI 000CHOBAHHOM, HO YUHUTHIBAsI TOT (DAKT, YTO KOJOHHU3ALIMS
IPOU30IIIA TOCTIE U300pPETEHUS KHUTOIMEYATaHUsI, MBI HE MOXXEM OKOHYATEJIbHO
000coOuTh /1Ba 3TUX si3blKa. I B AMepuKe, U B AHTJIMU ObLT YTBEPKIEH MPUHIIUI
BceoOIIero oopa3oBaHus, KOTOpoe Oa3upoBajach Ha KHUTaX, MOCTYIMABIIUX U3
Anrnuu. B cBs3M ¢ 3TUM aMEpUKAaHCKHH S3bIK EPEHUMAaIl OPUTAHCKYIO UCTOPUKO-
(UITOTOTUYECKYIO TPAJAUIIMIO.

AMEpPUKAHCKUW  aHTJIMHUCKUW  TO3JHETr0 IepuojJa U  COBPEMEHHBIN
AMEPUKAHCKHUM SI3bIK XapaKTEPU3YIOTCSI TECHOM CBS3aHHOCTBIO; MO3AHUM TEPUO]
pPa3BUTHS aMEPUKAHCKOTO aHTJIMMCKOTO OTIMYAeTCS OOJIBIIUM KOJMYECTBOM
W3MEHEHUN, 3aTPOHYBIINX JICKCUYECKUN CTPOU SA3BIKA.

[lo3guuit mepuon cnenuduyeH B TUIAHE WHTEHCUBHOTO (OPMUPOBAHUS
aMEpUKaHU3MOB. DTOT NEPHOJ OTIUYAETCS AKTHUBHBIM KCIOJIb30BAHHEM CIIOB U
YCTOMYMBBIX  CIOBOCOYETAaHWM, BKIKOYECHHBIX B  HCTOPUYECKUE  CJIOBapHU
amepukanm3mMoB Kpeiira u Matetoca [43, C. 69]. AMepruKaHU3MBI SIBUIIUCH OCOOOM
S3BIKOBOM €IMHUIICH, OTpa3HWBIICH B ceOE TECHYIO CBA3b MEXAY JEKCUYECKUM
CTpOEM Sf3bIKAa W HCTOPHYECKUM pa3ButheM obmiectBa. Crnenuduieckuii
MOJIMTUYECKAN U TocynapcTBeHHbIN cTpoil CILIA, BO3HUKHOBEHME HOBBIX MAPTUI
U OOIIECTBEHHBIX OpraHu3alMid NOpUBEIO0 K (OPMHUPOBAHUIO OIpPEACICHHOMN

MOJINTUYECKOM TepMuHOoruu [43, c. 86].
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Cnemuduueckass TEpMUHOJIOTUSI BO3HUKaNIa MPAKTUYECKH BO BceX cdepax
®KU3HU oOmiectBa. OHa 3aTparvBajla aMEPUKAHCKYI0 IPOMBIIIJIEHHOCTh U €€
WHTEHCUBHBI POCT, AKTHUBHOE pPAa3BUTHUE CEJILCKOIO XO3SIICTBa, M3MEHEHUS B
KyJbTYPHOM M SKOHOMHMYECKON cdepax >xu3HU oOimiectBa. PazpaboTka HOBBIX
TEXHOJIOTUH TaKXe Bejia K BbIPAOOTKE HOBBIX TEPMHHOB. Hepeako TexHOIoTHH
MyCKAJIUCh B Pa3pa00TKy YAaCTHBIMU KOMIMAHUSMH, YTO OOBSACHSIO OTCYTCTBHE
yHU(DUKAIIUA ¥ CTaHJIAPTU3AIMA TEPMHUHOJIOTUU MEXKIY JIByMsI CTpaHAMH; SPKUM
OPUMEPOM  MOXET CIYXKUTh JKEJIE3HOJOpPOKHAsT TEPMHHOJIOTHS, HMEIoIIast
KOJIOCCAIIbHOE pa3nure B 3THX si3bikax [11, ¢. 192].

JleBATHaALIATBIA BEK OCTABWJI SIPKUH CIIed B JIEKCUYECKOM CTPOE
aMEpPUKAHCKOT'0 aHTJIMMCKOTO, YTO OBLJIO BBI3BAHO IKCITAHCUEH Ha 3ama v 30JI0TON
nuxopankoi. Psa ppazeonorundecknx 060pOTOB, BOSHUKIIKX B SI3bIKE B 3TO BpEMS,
pacliecHMBAeTCs B KauyeCTBe HCTOPU3MOB B COBPEMEHHOM aMEpPUKaHCKOM
aHrnuiickoM. Hampumep, B 3TOT meproja BO3HUKIIO clioBocoueTanue «forty-niner»
— 30JI0TOMCKaTeb, MpuObIBIINK B Kanudopuuto B 1849 romy Bo Bpemsi «30J10TOH
auxopankm» [49, c. 54].

B neBsiTHanmatoM BeKe MPOIECCHI, MPOTEKAoIIMe B OOIIECTBE, AKTUBHO
HAKJIaJIbIBAJIM OTIEYAaTOK HAa aMEPUKAHCKYIO JIEKCHUKY B LIEJIOM. DTOMY MEPUOAY
npucymie ohopMIIeHHEe HEKOTOPBIX JIEKCMUYECKHMX OCOOCHHOCTEW aMEepUKaHCKOTO
pPa3roBOPHOrO CTHJIA PEYM, CYIIECTBYIOUIUX U B COBPEMEHHOM aMEpPUKAHCKOM
aHrnuiickoM. Hampumep, B 9TO BpeMs HadaloCch AakKTUBHOE (OPMHPOBAHUE
YCTOHYMBBIX CIIOBOCOYETAHUH ¢ HapeuneM «right» — «right along» — Bcerna, «right
smart» — muoOTO [49, C. 46].

AMepukaHCcKOMy aHmmickoMy XIX Beka mpucynie IOsBIEHHUE CIIOB,
BBIXOJISIIIMX 33 PAMKHU JIMTEPATyPHOTO fA3bIKA. JTa JOJS SI3bIKa COCTaBisjIa Tak
Ha3bIBAEMbIN «CJIEHT», YCTONYMBBIE CIOBOCOYETAHMS, AKTUBHO BOLIEJIINE B
obuxon. K ciieHry OTHOCATCS SKCIIPECCHUBHO OKpaIleHHBIC OTIEIbHBIE CIOBa U
yCTONYMBbIE (Ppa3eosOrHYecKre BbIPaKEHHUS, OTPA3UBIINE HEKOTOPHIE HIOAHCHI

oOIllECTBEHHON  KM3HM TOro BpemeHu: «slush money» —  deHbru,
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npeHa3HAYCHHBIC I TOJKYIA JOJDKHOCTHOTO Juia, «bumy» — Opojsra [43, C.
129].

JleBITHaAIATBI BEK TaKXKE XapaKTEpPU3YyeTCsl TOSBICHUEM TPYIOB,
MOCBAIICHHBIX aMepuKaHCKOMY aHrimiickoMy. B 1816 roay Obul m3maH ciioBapb
JIx. Tlukepunra moj 3aromoBkom «A Vocabulary, or Collection of Words and
Phrases which have been supposed to be Peculiar to the United States of America».
JlanHoe coOpanue mnpeacTaBisier coOoi mepByro paboTy, 00bEIMHMUBIIYIO
CYILIECTBOBABIIIME B TO BpPEeMs aMEpUKaHU3MbI. BaXHO OTMETHUTh, UTO MO3UIUS
[TukepuHra B TO BpeMsi HOCHJIa OPUTAHCKUN XapaKTep; OH BCSIYECKH CTPEMMUJIICS
U3BATh U3 AMEPUKAHCKOTO aHTJIMHCKOrO TO, YTO KOJIOCCAIBHO PACXOJIUIOCH C
Opurtanckoi Hopmoit. [losunuro [Mukepunra ocmapusan H. Ya0crep, 3asBnsBiimii
0 TpaBe KuTelied AMEpUKU Ha COOCTBEHHOE CJI0BOTBOpUecTBO [23, . 53].

H. Va0ctep onmyGnmkoBayl CBOM Ci0Baph IO 3aroyioBkoM «An American
Dictionary of the English Language» B 1828 roay. /laHHbBI TpyJ OCHOBaH Ha
JeKcuke U (popmax MPOU3HOIICHUS, MPUCYIIUX aMEPUKAHCKOMY aHTJIMMCKOMY, H
OKa3aJl CEphE3HOE BO3/ICHCTBHE HA YCTAHOBICHHE aMEPHKAHCKOW NMUCHbMEHHOMN
HOpMBI. ClIOBaph aKTHUBHO pa3padaThIBAJICS U TMEpEeU3[aBajicsi HECKOJIBKO pa3 ¢
JNOTIOJIHUTENIbHBIMA  KOMMEHTapusiMU H u3MeHeHusaMmu. [locnennee wu3manue
cinoBapst Owbuto BeIMymieHO B 1902 roxy. Ha pgaHHBIE MOMEHT CJIOBaph
IpeACTaBIIsIeT COO0M KpYyIMHEHINM U3 CI0Bapei aHIMicKoro s3bika [34, . 213].

H. Va0crep Hepenko ymoMuHaeTcss B KAadeCTBE «OTIa-OCHOBATEIIS
aMEPUKAHCKOTO aHTJIMICKOTO s3bIKa. EMy NpUHAMJICKUT aKTUBHAS pa3paboOTKa
OONBIIMHCTBA aMEPUKAHCKUX HOpPM (GOHETHKH, opdorpaduu U JIEKCUKH,
MPUHATHIX cerogua. Kak orMedanocs Bblilie, OH ocnapuBal no3unuio [lukepunra u
CUMTaJI, YTO HOBOMY TOCYJapCTBY HEOOXOJIMMa S3bIKOBasg CcaMOOBITHOCTh. H.
VYabcTep SABISAICS aMEPUKAHCKUM JIEKCUKOTPadoM, SI3BIKOBEIOM M COCTaBUTEIIEM
«An American Dictionary of the English Language» [34, c. 118].

[lepBoe wu3nanme cmoBaps, Beiueauee B 1828 rogy, COCTOSIIO U3 ABYX
TOMOB, cozaepxamux B cede 70 000 crareit. B 1934 u 1961 rogax mMup yBuaen

BTOPOC U TPCTHC U3JaHUA CJIOBAPA COOTBCTCTBCHHO.
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H. V¥Y»6c¢ctep pomuncs 16 oktsabps 1758 roma B Bect-Xapdopne, mrat
KOHHEKTHKYT, B ceMbe depmepa. B 1778 roxy okonumn Menbckuii yHHBEpCHTET,
mocje 4Yero padoTaq B KayecTBE IIKOJBHOTO YUMUTEINs, YTO CYIIECTBEHHBIM
o0pa3oM ompenenuio JajdbHEHIINI BEKTOp €ro Kapbepbl — OH Hepeako olOparian
BHUMaHUWE Ha HEJAOCTAaTKM AaMEPUKAHCKOW CHUCTEMbl OOpa3oBaHUs, HEPEIKO
TOBOPUJI O YPE3MEPHOM BIIMSHUM JIHAIEKTOB U OpUTAHCKOW apUCTOKpATHHM Ha
s3bIK. CTpeMsICh YCTPAHUTh CYIIECTBYIONIUE HEAOCTATKH, YIOCTEP PEIIUTEIHHO
3aHSJICS BBEJICHUEM €MHBIX CTAHIAPTOB aMEPHUKAHCKOTO aHTJIUHCKOTO sA3biKka [34,
c. 117].

C 1783 no 1785 rox Yabctep akTUBHO pa3padaThiBajl CBOM TPEXTOMHBIN
Tpyn «A Grammatical Institute of the English Language», Ttakxke Ha3BaHHBIM
«Blue-Backed Speller» («Cunuii cimoBapp»). OOyuenue B AMepuke Oosee
noJjiyBeka 0a3upoBajoCch Ha 3TOM TPYAE, a KOJIMYECTBO €ro KOMUH COCTaBUIIO
nopsiaka 70 MUJLITHOHOB.

CBoii mepBsIii crioBaps moj 3arososkoM «A Compendious Dictionary of the
English Language» H. ¥Ys6ctep u3gan B 1806 roay. DToT clioBaph COAEPKHUT B
cebe psan cnenupUYecKUx YepT, KOTOpbIe OTPAa3WIMCh B psijie JajJbHEHIINX
u3nanuidi. OIHOM W3 TakuX 4YepT SBUIOCh aMEpPUKAHCKOE, a He OpuTaHCKOe
HaIMCaHUe CJIOB: center BMecTo centre, honor BMecTo honour, program BMecTO
programme. CioBapb cojepxkayl B cebe TakkKe psll TEXHUYECKUX TEPMHUHOB, YTO
OTIUYAJIO CIIOBaph OT BCEX OCTAIBHBIX, COJIEPKABIIMX B ce0€ HCKIIOYUTEIHHO
JauTepaTypHbie TepMuHBI [34, c. 121].

PaGota Ham «An American Dictionary of the English Language», koTopsrit
yBuzen cBeT B 1828 roxy, 3ansna y Yaocrepa 6omnee 20 €T MHTEHCUBHOTO TPy/a.
W3nanve mo3BoMmiIO 3aUKCHPOBATH MHOKECTBO CTaHAAPTOB aMEPHKAHCKOTO
AHTJIMMCKOTO s3bIKa W BKIIOYaAo B ceOs 70 ThIcsd clioBapHBIX cTaTeit. Ilocie ero
cmept, B 1843 romy, mpaBo Ha JanbHEHIIee MEeper3IaHue MONYYWIH OpaThs
Meppuam, Tociie 4ero CJIoBaph Hadajl BBITYCKAThCS TMOJ aBTOPCTBOM Meppuam-
VYa6crep. CnoBapp Ya0cTepa mpeacTaBisieT cOo00M HE TOJBKO camMoe IepBOE

n3ganue 1828 roma, HO M BCIO JIMHEWKY CIIOBapeH, CO3JaHHBIX HE TOiIbKOo Hoa
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V¥Y306cTepom, HO U APYTMMH aBTOPAMM, BBITYCTUBLIMMU CJIOBAPU C YKa3aHUEM €ro
aBTopcTBa [34, c. 110].

Kpome toro, H. V¥Ys0ctep okazan cepbe3HOE BIMSHUE Ha OCHOBaHUE
AMXepcT KoJUJIeIKa U MPEJCTaBUIl MUPY COOCTBEHHBIN BapuaHT nepeBoaa bubiauu
[46, c.51].

B coBpeMeHHOM Mupe aAMEPUKAHCKUM  AHIJIMUCKUM  yTpaTWI  TO
pazHooOpasue, KOTOpoe ObUIO €My MpHUCyIle B CaMOM Hayaje KOJOHHU3AIUU
Amepuku u oOpazoBanus CIIA. Ha ceronHsmHuii JeHb aMepUKAHCKOMY
aHTJIMACKOMY TpHUCYIla 4YeTKas perjaMeHTalus, OH MpeJCTaBIsieT CcoOoi
OCHOBHOM  5I3bIK OOIIEHMS Ha JaHHOW TEPPUTOPUM W  HOCHT  CTaTycC
rOCYJApCTBEHHOTO  $3bIKa, OJHAKO CIHOPbl O MPU3HAHUHM aMEPUKAHCKOTO
AQHIJIMICKOTO B KA4yeCTBE  CAMOCTOSITENIBHOIO  513bIKa,  OKOHYATEJIBHO
000coOuBIIIETOCs] OT OPUTAHCKOI'O AHTJIMMCKOTO, MPOAOHKAIOTCS U B HaIlle BPeMs
[12, c. 47].

OOwmupHas ucropus GOPMHUPOBAHUS U Pa3BUTUS aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa
AHIJIMHCKOIO S3bIKAa IIPHUBENA K BOZHHUKHOBEHUIO OTIEIBHOU S3BIKOBOM CUCTEMBI,
KOTOpasi, TEM HE MEHEe, TECHO CBs3aHa C S3bIKOBOW CHUCTEMON OpHUTAHCKOI'O
BAPUAHTA AHTJIUMCKOTO SI3bIKA.

Ilomaraercsi,  4YTO  HM3MEHEHUWs,  3aTPOHYBIIHE  JIEKCUYECKYH0 U
IPaMMaTHYECKYI0 CHUCTEMbl aMEPUKAaHCKOTO AHIVIMKHCKOrO, MO3BOJIAKOT CYIHUTh O

BO3HHKHOBCHHUHU OTACIbHOI'O aMCPHUKAHCKOTI'O A3bIKA.
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1.2. AMepuKaHCKU BAPHAHT AHIVIMICKOIO A3bIKA B JMHIBHCTHYECKUX

HCCJIeAJ0BAHUAX

«SI3BIK» TPaIUIIMOHHO BOCIIPUHUMAETCS KaK OOIIMpHAs 3HAKOBasl CUCTEMa,
KOTOpasi SIBJISIETCSI €CTECTBEHHO WJIM MCKYCCTBEHHO CO3/JaHHOW W COOTHOCSIIEH
NOHSATUWHOE COJIEp)KAHUE U TUIIOBOE 3BYyYaHHE WM HamnucaHue. JIroOoit
HAIlMOHAJLHBINA SI3bIK HE SIBJISETCS €IWHBIM TI0 CBOEMY COCTaBy, TaK KaK UM
MOJIB3YIOTCSI JIFO/IH, PA3IMYAIOIIUECs 110 CBOEMY COIMAIbHOMY TOJIOXKEHUIO, POy
3aHSTUW, YPOBHIO KYJBTYpbl. OTH pa3uuvs HaXOASIT OTpaX€HHE B
Pa3HOBUAHOCTSAX OOIIEHAPOAHOTO s3bIKAa. B KaXJI0OM HaIMOHAIBHOM SI3BIKE
BBIZICJISIIOTCS  CJICAYIOIIME OCHOBHBIE PAa3HOBUIHOCTU: JIMTEPATYPHBIN S3BIK,
TEPPUTOPHAIIbHBIC U COLMATIbHBIC AUAIEKTHI, MpocTopeuws, xaprousl [30, €. 74].

JluanekTsl, CYHIECTBYIOIIME B S3bIKE, TMO3BOJSIOT CYAUTH O €ro
BapUaTUBHOCTH M HEOJAHOPOAHOCTH. Ha Ham B3I, pacCMOTpPEHUE OUAJIEKTOB U
UX TOCJenyIollee BBeJIeHHE B 00pa30BaTeNbHbIN MPOIlecC HEOOXOUMO MJIsi TOTO,
YTOOBI ydYaliuecss MOTJIM B TIOJHONM Mepe OXBaTUTh BCE MHOrooOpasue s3bIKa,
OLyTUTh €r0 AMHAMUYHOCTh M HAYYUTHCS BBICTpaWBaTh COOCTBEHHYIO peYb B
COOTBETCTBUH C MOCTABJICHHOW CUTYaIUEH.

TeppuTopuanpHbie AHANEKTHl OTHOCSTCS K HEJIUTEPATypHBIM (opmam
A3bIKa, KOTOPBIE MPEACTABISIIOT cO00M Hambosiee apXanMdHble U E€CTECTBEHHBIC
(GOpMBI S3BIKOBOTO CYIIECTBOBaHMS. B CBOIO ouepenb, COLMAIbHBIC JTHAIICKTHI
ABJISIIOTCS.  PA3HOBUIHOCTBIO  fA3bIKa, Ha KOTOPOW TOBOPUT OMpEeSICHHAs
colMajbHasi Tpylla HaceleHHs, OJHAKO HE BCE HCCIENOBATEIM OTHOCST
COIMaJIbHBIC TUAJICKTHI K MPEJAMETY HCCIIe0BaHUH auanekronoruu [24, c. 115].

Hepenko npu uM3ydeHHM TOrO0 WM MHOTO JHAJIEKTa BO3HUKAET BOIPOC O
TOM, SIBIISICTCS JIU AUAJEKT JUAJIEKTOM, WJIM 3TO OTIENbHBIN s3bIK. B 3TOM ciydae
HCCIIEIOBATEM OJIHO3HAYHBI B  BBIBOAAX: OTIEIBHBIA SI3bIK  OMpEAesieTcs
rOCYJapCTBEHHBIM CTATYCOM, MHUCbMEHHOCTBHIO, UCTOPUEH U MpOUYee, B TO BpeMs

KaK JHMaJIeKT HEe OTJIMYAeTCs MOA00HBIMH cBoMcTBamu [32, c. 201].
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Anrnuiickuil s3plk Obu1 npuBe3eH B CIJA OpuUTaHCKMMM KOJIOHHUCTaMH,
IIEpBbIE U3 KOTOPBIX BeIcanwinch B 1607 rony B [Ixeiimcrayne, Buprunusa. Kpome
TOTO, AHIVIMMCKUM A3BIK PACIPOCTPAHWICS IO BCEM TEM TEPPUTOPHUSAM, KOTOPBIE
KOHTpPOJIMpOBaJIa KoJIoHWaNbHas bpuranckas umnepus. K 1921 romy nouru
YeTBEPTh HACEJIEHUsI MUPa UCIIOJIb30BaJla B CBOEM OOILEHUH aHTJIMUCKUHN S3bIK.

C toro BpemeHu (hopmbl aHrauickoro, ucnonb3dyemsie B CIIA, npeteprienu
CYLIECTBEHHbIE HW3MEHEHHUS, YTO NPHUBEJIO K BO3HUKHOBEHHIO HOBBIX (oOpM,
U3BECTHBIX KAaK aMEpPUKAHCKMM aHriaumickuil. CyllecTBEHHbIE HW3MEHEHUS
3aTPOHYJM (POHETHKY, TPAMMATHUKY, JEKCHUKY, HEKOTOpble HOpMbI opdorpadun,
NyHKTyaluio, odopmiieHHe aar u yucend. Jlake ¢ yderoM TOro, HAaCKOJIBKO
OOIIMPHBI 3TH W3MEHEHUS W pa3Iuuusa, OTO HUKAK HE BIMSIET Ha
B3aMMOIIOHMMAHUE aMEpPUKAHCKOTO M OpUTAHCKOTO BapUaHTOB AaHTJIUHCKOIO
s3bika [12, c. 31].

OnHuM U3 NEpBBIX pa3IvuMsl OMNHUCAl CO3JaTellb IEPBOTO  CIIOBaps
amepukaHckoro anriuiickoro H. ¥Ya6ctep. ImenHo oH oOpaTtusli BHUMaHKUE Ha TO,
YTO aMEpPHUKAaHIIBI TOBOPST HECKOJIBKO MHAYE, HEXKENIU OPUTAHIIbI, TIOYTH Ha YPOBHE
CaMOCTOSITEIbHOTO IUAJIEKTa WJIM PETMOHAJIBHOTO aKIEHTA.

MO>KHO JIeTKO MPeACTaBUTh cede, UTO B TaKOM orpoMHO# cTpane, kak CIIIA,
HACEeJICHHE HE MOXET TOBOPUTh Ha a0COJIIOTHO OJWHAKOBOM si3bIke. bypHas
UCTOpUSI AMEpPUKH B Ka)KI0W YaCTU CTPAHbl OCTABUJIA CBOU CIIE/IbI, U B SI3BIKE TOXKE
[24, c. 217].

B ncroprueckoM pa3BUTUN OOJIBIIMHCTBA S3BIKOB CYLIECTBOBAJI JOCTaTOUYHO
JUTMHHBIN TIEPHO/T, KOTOPBIM MOBJIEK 3a cOO0M 00pa3oBaHKe OOIMIEHAPOIHOTO S3bIKa
c ero JurepaTypHoi ¢opmoil. B TO BpeMs AuANCKTHl SBISINCH TJIABHBIM
CPEACTBOM KOMMYHHKAIIMU JIFOJEH pPa3HBIX COCIOBUUA. Kpome TOro, auaneKThl
BO3HUKIM B CBSI3W C TreorpapuueckuMd OCOOCHHOCTSIMH MECTHOCTH —
TPYAHOAOCTYITHBIC pallOHBI, OTPaHUICHHOCTh TeppuTopuH [33, c. 76].

N3yuas sa3pikoByto kapty CIIIA MOXHO OTMETUTH, UYTO BapUaTUBHOCTH
JUAJIEKTOB pa3BUBAETCs OT CEBepa K IOIy M OT BOCTOKa K 3amazny. [lomoOHble

HU3MCHCHUSA MOTYT OBITh OOBSICHEHBI HCTOPHUUYCCKHMHN IIPCAIIOCBIIIKAMMU. CeBepo-
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BOCTOK 3aCeJsUICSl TEpPBBIMH IIOCENEHUAMHU M3 EBpONbI:  BBIXOALUAMHM U3
Benukobpuranuu u Hupepnannos, HeMiiamu, aatdyaHamu W mBeaamu. llItaTei,
pacnoJioxeHHble Ha ceBepo-BocToke CIIA, na3piBatoT "HoBoil AHrimein" u g3bIK,
Ha KOTOPOM T'OBOPST 3/1€Ch, OOJIbIIE BCETr0O MOX0XK Ha OpUTaHCKUM aHriauiickui. C
Pa3BUTHEM MPOMBIIUIEHHOCTHA HA CEBEPE CTPAHBI SIHKU TUAIIEKT CEBEPHBIX IITATOB
pacnpoctpanwicss Ha Tepputopur mexay Kanagoit m Cpemnum 3amaaom, 10
NPEKHUX TPAHUI] FOXKHBIX TaToB [13, C. 42].

Ha amepukaHCkuil aHTIIMACKUN OrpOMHOE BIMSHHE OKa3al OpUTaHCKUMN
AHTJIMUCKUK, KOTOPBIM B CBOK OYEPENb HMMEET JIOCTATOYHO PA3BETBICHHYIO
CHUCTEMY JHMAJIEKTU3MOB. AMEPUKAHCKUN BapUaHT AHTJIMICKOTO JEIUTCS Ha
CIEAYIOIINE NOATPYIIIIBI:

1. ba3oBblii aMEpUKaHCKUI;

2. BocTouHBIM THII;

3. FOxHbIi1 THI.

AMEpUKAaHCKUN aHIVIMICKHUI, Ha Hall B3IV, SBISAETCS S3bIKOBBIM
BapUaHTOM aHTJIMMCKOTO sI3bIKa, cioxuBiierocs Ha tepputopun CIIIA, kotopslii
Bce Oompiie U OoJblie NPUOOpPETaeT CaMOCTOATEIBLHOCTh M Ha ATOM (poHe
NIEPECTAET SIBISITHCS PA3HOBUIHOCTHIO OPUTAHCKOTO aHTJIMICKOTO. AMEPUKAHCKUN
aQHTJIMACKUMA  CcO37a]l  THICAYM CJIOB W (pa3, KOTOpbIe BOIUIM KaK B
OOIIIeaHTTMHACKUH, TaK U B MHUPOBOM JIEKCHMKOH. Ha aMepuKaHCKMIA aHTJIMHCKUM
KOJIOCCAJIBHOE BJIMSIHME OKa3aJli MHOTHE €BpPOIEHCKUE SI3BIKM, OJHAKO O
CaMOCTOSITEIbHOCTH I3bIKa MOXHO CYAUTH 10 UCHOJIb30BAHUIO TEX KE CJIOB, HO C
M3MEHEHHOU (DOHETHYECKON CTPYKTYPOU U MIEPEOCMBICTICHHBIM 3HAUCHHEM.

CHIA sBnsercss OrpOMHOM CTpaHO#, HAacelleHHEe KOTOpPOMl OCTATOYHO
pazHooOpa3Ho. COOTBETCTBEHHO, 3TO HAJOXKUJIO OTHEYaTOK HAa KYJIbTYpPHYIO
KU3Hb 001IecTBa, KoTopas (OpMHpPOBAIacCh MOJ BO3ACHCTBHEM ITHHYECKOTO H
pPacoBOro MHOTr00Opa3usi CTPaHbI.

3HAYUTEIbHOE BIWSIHUE HA HEE OKa3aIM BBIXOALBI M3 TaKUX CTpaH, Kak
WNpnanaus, 'epmanus, Ilonema, Wrtanus, moToMku mOpuBE3EHHBIX U3 AQpUKH

paboB, a TakKe AaMEpUKAHCKHE HWHJEWUIIBI M KOpPEHHble >kutenu [aBalickux
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ocTpoBoB. TeM He MeHee, pemIalIui BKJIAJ CAeiala KyJIbTypa BBIXOMIEB W3
AHTIINH, 9TO PACTPOCTPAHSUIH AHTIIMHUCKUN SI3BIK, MPABOBYIO CHUCTEMY W JIPyTHE
KyJbTYpHBIC JOCTKEHUS. AMEPUKAaHCKOE KMHO, TeJIEBUICHUE, OJII03, Ka3, PoIl U
POK ciy’KaT pyHIaMESHTOM MHUPOBOI MacCcoBOM KyJIbTyphl [23, ¢. 39].

CeBepo-Boctok CIIA akTMBHO 3acemsicd INOCENeHIaMH U3 EBporsl,
KOTOpBhIE TPEUMYIIECTBEHHO SBISUIMCH BBIXOAINAMH U3 BenwkoOpuTaHuU W
HunepnanaoB; KpoMe TOro, IMEJIO MECTO aKTUBHOE PACCEIICHUE HEMIICB, JaT4aH U
IIBEIOB. B CBs3M ¢ 3THM IITATHI, pacronokeHHbIe Ha ceBepo-BocToke CIIIA HOCST
cratyc «HoBoli AHrmum», M3-3a 4Yero s3bIK 3/16Ch MaKCHUMaJbHO TPUOIMKECH K
OpHUTAaHCKOMY aHTJIMMCKOMY. JIMaJeKT CEeBEpHBIX INTATOB PaCHpPOCTPAHHUICS 0
IPaHUI] FOKHBIX [ITATOB C Pa3BUTHEM MPOMBIILICHHOCTH [27, C. 9].

B cBoro ouepenp, muanekt «Jlooporo craporo HOra» HOCHUT OTHEYaTKH
adpuKaHO-PPAHITY3CKOH S3BIKOBOM CMECH. JTO HAJOXKUJIO OTIIEYATOK HE TOJIBKO
Ha (POHETHYECKYIO CUCTEMY JIMaJieKTa, HO U Ha JeKcuyeckyro. Hampumep, Oembiii
xyie0 31ech HaszpiBaroT light bread, a lightwood 31ech Ha3bIBalOT ApOBa; MbIUAHHE
KOPOBBI B FOJKHBIX IIITaTaX Ha3bIBaloT low [26, C. 52].

Haubonee sipko M NOMHO [MaNeKThl MpeacTaBlieHbl B Tibece Pobepra
Xapmunra «Steel Magnolias» u ero ¢unbmax «Soapdish», «The Evening Stary,

«Laws of Attraction».
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1.3. KyJabTypHble U JIMHTBUCTHYECKHE 0COOEHHOCTH AMEPHKAHCKOI0
BAPHAHTA AHIVIMICKOIO AI3bIKA 110 CPABHEHUIO ¢ OPUTAHCKUM BAPHUAHTOM

AHTJIHHCKOrO0 A3bIKA

AHTIIMICKUN S3BIK SBJIETCA KpaiiHEe pa3HOOOpa3HbIM B IJIaHE JHAJIEKTOB,
cpeld KOTOphIX Hauboiee pacHpoCTpaHEHHbIMH  CTaHAAPTU3UPOBAHHBIMU
IUAJNeKTaMu  SIBJISIIOTCS  «OpUTAHCKMM — aHIIMHCKUNW» M «aMEepUKaHCKUM
AHITIMUACKUNY. «DPUTAaHCKUN AaHIVIMHCKUN» WIM «KOPOJEBCKUN» OCHOBaH Ha
I0O)KHOM OpHUTaHCKOM JHaJIeKTe, B TO BpeMsl KaK «aMEpUKAaHCKUWA aHTIMHUCKHUII»
OCHOBAaH Ha CpEJIHE3alaJJHOM aMEPHKAaHCKOM Auainekre. [loMrMmMo amepukaHCKOro
U OpUTAHCKOTO JUAJEKTOB CYIIECTBYIOT MHOXXECTBO JPYTUX PErHOHAJIbHBIX
BapMAHTOB AHTJIMICKOTO $3bIKa, BKJIIOYAIONIME B Ce0Sl Pa3IMuYHbIC MOJIUAJICKTHI
[14, c. 13].

Ha coBpemenHoMm 3Tame pa3BUTHS JUHTBUCTUYECKOM HAYKH CYIIECTBYIOT
JIBE€ TOYKH 3pCHHS Ha aMEpUKAHCKUN | OpuTaHCKHM aHriauickuii. Yactb
JIMHTBUCTOB MO3UIIMOHUPYET UX B KAYECTBE JUAJIIEKTOB aHIJIMMCKOTO S3bIKa, TOT A
KaK JIpyras 4acThb JIMHIBHCTOB, OCIapuBasl JaHHOE MHEHHUE, PACLICHUBAIOT UX KaK
OT/ICIIbHBIE SI3BIKH, BOHUKIINE Ha OfHOMH Oa3e [32, ¢. 67].

doHeTHUECKAas] CHUCTEMA HBIHE CYLIECTBYIOIIMX AHIVIMMCKUX JUAJIEKTOB
HEIMOCPEICTBEHHO CBsI3aHa C OCOOEHHOCTSIMU €€ HCTOPUYECKOI0 Pa3BUTHUS Ha TOU
WIM UWHOM Teppuropud. Hampumep, Ha HEKOTOPBIX IOKHBIX TEPPUTOPUAX
IIPOU3HOLICHUE HEKOTOPBIX 3BYKOB M 3BYKOCOYETAHUM COBIAAACT C JINTEPATYPHOU
HOPMOM, B TO BpeMsl KaK IPOU3HOILIECHHUE OTIEIbHBIX 3BYKOB MOXKET CYIECTBEHHO
OTJIMYATBCS HE TOJIBKO OT JINTEPATYpHOH HOPMBI, HO U TU(PepeHIpoBaTLCS Ha
OTZEJIBHBIX TEPPUTOPUAX. [l AMANEKTOB XapaKTEpHO MPOU3HOLICHUE 3BYKOB, HE
IIPOM3HOCUMBIX B JIMTEPATypHOM HOPME, YTO, B CBOIO OYEpelb, IOKA3bIBAECT
pas3nune KOJIMYECTBEHHBIX M KAYECTBEHHBIX XAPAKTEPUCTUK JUTEPATYypPHOIO

cTaHjapra u auanekra [21, ¢. 53].
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CymiecTBeHHBIC  pazIu4usl MEXKIy aMEpPUKAHCKUM  aHTJIIMACKUM U
OpUTAaHCKHM aHTIUHCKHUM JIETKO OTCJICAWTH B MPOIECCE CPABHUTEILHOIO aHAIN3a
rPaMMAaTUYECKOMN U JIEKCUYECKOU CUCTEM JIBYX SI3BIKOB:

1. CymectBuTenbHbBIE pa3psana singularia tantum, o0o3HaudawIIue TPYNITy
JIUI] ¥ UCTIOJIb3YIOIIHMECS KaK B €IUHCTBEHHOM, TaK M BO MHOXXECTBEHHOM YHCIIC,
UMEOT (OpMBI CIMHCTBEHHOTO W MHOXKECTBEHHOTO 4YHCIAa B OPHTAHCKOM
aQHTJIMHACKOM, TOTJIa KAaK B aMEpPUKAHCKOM AaHTJIMHCKOM OHH TIOYTH BCETa
UCTIOJIb3YIOTCS B €IMHCTBEHHOM YHCIIE.

Jlns cpaBHEHMS: a committee was appointed (KOMUTET ObUT YITOJTHOMOYEH) U
the committee were unable to agree (WieHb KOMUTETa HE MOTJIM COTJIACUTHCS) — B
OpuTaHCcKOM aHriuiickoMm u the committee was unable to agree (komMmuTeT HE MOT
COTJIaCUThCS) — B aMEPUKAHCKOM aHTJIMKHCKOM. OJIHAKO €CIIM TOBOPSIINN JKeIacT
NOJTYEPKHYTh, YTO UJICHBI OIUCHIBAEMON TPYIIBI JEHCTBYIOT 000COOJICHHO,
JI0OCTaTOYHO BHECTH B MPEIOKEHUE JTUYHOE MECTOMMEHHE BO MHOKECTBEHHOM
uucine[49, c. 27].

2. O0mMM AJi1 aMEPUKAHCKOTO aHTIUHCKOrO M OPUTAHCKOTO aHTJIMICKOTO
ABJIIETCS. COTJIaCOBaHME MMEH COOCTBEHHBIX C IjarojamMd BO MHOYECTBE HHOM
quclie, OJHAKO B aMEPUKAHCKOM AaHTIIMMCKOM YCTOSIIOCH BbIpaxkeHue «United
States is» (B eauHCTBeHHOM uwmcie). llomoOHas TeHACHIUSA OOBICHICTCS
HUCTOPUYECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMU — 3Ta HOPMa YKPENuJiach BO BpEMEHa IOCIe
I'paxxnanckoit BowiHel B CIIA, korma cTemeHb KOHTPOJS —(eaepanbHOro
[IPAaBUTEIBCTBA HAJI PETHOHAMHU 3HAYUTENBHO Bo3pocia. Jlo ['paxk1aHCKOl BOMHBI
BeIpakeHue the United States are 6bu10 G0JIee pacpoCcTpaHEHO.

3. Paznmuuus MOXHO OOHApYXHUTh M B TPaMMAaTHUYECKOW CHUCTEME IBYX
S3BIKOB HAa TIPUMEPE MPOIIEIIETO BpEMEH! U (DOPMBI MPOIIEAMIETO MPUIACTHS Y
HETMPaBUWIBHBIX TJIATOJIOB.

Hampumep, B 6puTaHCcKOM aHTIMIICKOM Y TiarojioB learn, spoil, spell, burn,
dream, smell, spill, leap Ha paBHBIX yHOTpeONSAIOTCS Kak MpaBWIbHAs, TaK U
HermpaBwibHas GopMbl. B amMepuKkaHCKOM aHTJIMACKOM HEMpaBUJIbHBIE (DOPMBI

JIOCTATOYHO PEJKH, XOTA U OTMEUAIOTCSl Yy HEKOTOPBIX I1arojioB (Hampumep, burnt,
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leapt u dreamt). B OpuTaHCKOM aHIIMHCKOM W aMEPUKAHCKOM aHTJIMHCKOM
3Ha4YeHHs Ha 3TOM (OHE MOTYT HE cOBNaAaTh. Hampumep, B OpuTaHCKOM BapuaHTE
riaron light umeer mpomeamyio ¢opmy lit, B To Bpems kak ¢opma lit B
aMEpUKAHCKOM aHTIIMHCKOM HWMeEET 3HAYCHHE «IOJOXOKEHHBIN», a caM Tiarol
uMeeT nporneaAmyo GopMmy npasmwisHOro riarona [50, c. 15].

4. B amepuKaHCKMX TEKCTaX OTMEYEeHa YacCTOTHOCTh HCIOJIb30BaHUS
OKOHYaHWsI Ha OyKBY t, €CITU TJIaroJl UCIOJB3YETCs B 3HAUEHUU MPUIIaraTeIbHOTO,
TO OKOHYaHUE TPOU3BOJILHO.

5. Paznuuus B TUTaHE WCIOJB30BaHUS B aMEPUKAHCKOM U OpPHUTaHCKOM
aHTJIMICKOM OTPAXCHO B HCIIOJIB30BAHUM MPHUYACTHS TMPOIISANIETO BPEMEHHU
riarona get — gotten. B OpurtanckoMm aHriuiickom sta ¢dopma (urypupyet
UCKJTFOYUTETHHO B JUAJIEKTAX CEBEPO-BOCTOYHOM U 3ammaHON AHTIIUH, B TO BPEeMsI
Kak B aMEpHKaHCKOM BapwaHTe [aHHas (opma moaUYepKuBaeT OOpeTeHHE
npenMera.

6. AMEpPUKaHCKHI aHTIMHCKUNA JaeT BO3MOKHOCTh Pa3BUBATHCS CHCTEME
HENPABWIBHBIX TJIAr0JIOB, B CBSI3U C 4YE€M, MOSABISIOTCS HEBEPHBIE MPOCTOPEYHBIE
dopmer Tuma dove ot dive mim ke snuck ot sneak. B amepukanckoM aHTIMICKOM
UMEET MECTO TEHJEHIMS CMelIeHus: (OpM MPOLIEAIIEr0o BpeMeHu (IIpeTepuTa) u
NpUYACTUsl TPOIISAIIET0 BPEMEHU, B pe3yJbTaTe YEro IJIarojibl HAuYWHAIOT
HU3MEHATHCS HempaBuibHO: shrink-shrank-shrunk (B OpuTaHCKOM aHIIMICKOM) H
shrink-shrunk-shrunken (B amepukanckom aHrimiickom). He MeHee MHTEpEeCHBIM
SBIIIETCS TIOSIBJICHHE 0COOBIX (pOopM HempaBWIbHBIX TiarojoB Ha ceBepe CIIIA u B
JIpYyTuX palioHaX, HACENEHHBIX MOTOMKAMH HEMEIKOS3BIYHBIX SMUTPAHTOB. Tak,
HaIpuUMep, B 3TUX paiioHax riaroi buy umeer ¢popmy boughten [27, c. 48].

7. Hcmonp3oBaHWE BPEMEH B JTHX JBYX S3BIKOBBIX CHCTEMaX TaKxKe
MpeTepIieBaeT N3MEHEHUS — B OPUTAHCKOM aHTJIMICKOM JIJIsSi OMTUCAHUSI HEJaBHUX
coObITH1 ncnonb3yetcst BpeMs Present Perfect B couetanuu ¢ Hapeunsimu already,
just, yet. B aMepuKkaHCKOM aHTJIMHCKOM OIHMCAaHWE TMOJOOHOTO JIEUCTBUS MOXKET

ObITh OMHCAaHO Kak c moMmolmbio Present Perfect (ecnmm roBopsimuii oTMedaeT

23



dakThl), Tak W ¢ nomombio Past Simple (eciu roBopsmUil TOAYEPKUBAET
OXKHIAHHUS).

8. HHTepecHOe pa3iauyre MOXKHO OTMETUTb B O00JIACTH HCIOIb30BAHUS
BbIpakeHui have got nnm have, o603HauvaomKe NPUHAIEKHOCTh, U have got to
wiu have to, momuepkuBalOIIME MOJAIBHOCTh (OpUTAHCKUM aHIIMicKuil). B
aMEpPUKaHCKOM BapuaHTe (hopma got sSBISETCS SKBHBAJICHTOM Iuiaroiia have.

9. Conditional sentences (yCJIOBHBIC MPEIJIOKCHHUSI) B aMEPUKAHCKON peun
MOTYT BKJIIOUaTh B ce0si KOHCTpyKiuu Tumna would unu would have nns Bpemén
Past Perfect u Past Simple. Tpanuuunonno nocne if koHctpykuuu ¢ would He
yIIOTPEOJIAIOTCS, OJTHAKO B aMEPUKAHCKOM aHTJIMHACKOM 3TO SBJICHUE XapaKTEPHO
JUISL pa3rOBOPHOM peun. B OpUTaHCKOM aHTJIMHCKOM TaK)XKe MMEET MECTO 3TOT
¢dbenomen, ecnu would HeceT B cebe MOJIaTbHOCTb.

10. AwmepuKaHCKOE cocllaraTteilbHOE HAKJIOHEHHE (MOPQOIOTHIECKU
coBnaaaromiee ¢ (¢GopMold UWH(GUHUTHBA) YACTO MCIOJB3YeT MPHUAATOYHBIE
NPEJIOKEHNs «IpUKa3HOro» Xapaktepa (mandative clauses). B Opuranckom
aHTJIMHACKOM ynoTpeOsieHre MoJo0HOT0 BU/1a MPUAATOYHBIX TTOYTH COIILJIO HA HET K
KoHITy XX BeKa, XOTsI OHM TaK M HE BBIILIN MOJHOCTHIO U3 ynoTpebiienus[23, c.
28].

11. Pa3nuna takxe CymiecTByeT B cepe UCIOIb30BAaHUS BCTIOMOTaTEIbHBIX
riarosioB. Shall Bmecto will ropazgo Gonee pacnpocTpaHeHO cpenu OpHUTAHIIEB,
4eM Cpelld aMEepUKaHIIeB, COKpalleHrne shan't B aMepuKaHCKOM aHTJIMICKOM TTOYTH
He BcTpedaerca. Kpome Toro, amepukaHCKas TpaMMaTHKa 4YacTO WTHOPHUPYET
HEKOTOphIe ucToprueckue oTimuns Mexay should u would. CocraBHOe Oyaymiee
BpeMsi B BHUJAEC KOHCTpyKmmu «be going to» BCTpedaeTcss B aMEpPUKaHCKOM
AHTJIMKACKOM HAMHOIO Yalle.

12. TIlepexOOHOCTP W HENEPEXOAHOCTH TIJAroJiOB B aMEPUKAHCKOM
AHTJIMHACKOM U OPUTAHCKOM aHTJIIMICKOM TaKXke paznuyarorcs. Hampumep, rimaron
«agree» SBISETCS HEMEPEXOAHBIM B aMEPUKAHCKOM AaHTIUHCKOM (TIEPEXOTHBIN
WIH HENEPEeXOMHbIi B OpHTAHCKOM), TJjaroy «appeal» — mepexomHbli B

aMEepUKaHCKOM (HerepeXxoaHbIi B OputaHckoMm) [12, c. 65].
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13. Paznmuuusa B ymoTpeOiaeHun MMeErOT U (pazoBbie Tarosibl. Hampumep,
rmaron  fill out wucnonb3yercs ang  0003HaueHHs 3amojiHeHUs (GopMm WM
JIOKYMEHTOB (OpUTAaHCKUM aHTIMNCKUI), TOrJa Kak MOJAOOHOE BBIPAKEHUE B
aMEPUKaHCKOM BapHUaHTE MCIIOJIB3YETCS ISl 0003HAYEHUS 3al0JTHEHUS OTACIBHBIX
CTPOK JOKyMEHTa. [J1aros «pacKoIIeIUThCS» MOKHO TIEPEBECTH HA OPHUTAHCKUU
aHTIIMicKui kak fork out, B aMepuKaHCKOM aHTJIMICKOM 0OJiee YHOTPEOUTEIHHO
Beipakenue fork (it) over mnm muorma fork up. Fork out BcTpeuaercs B o6oux
BapHaHTax. [Jarom «pacKOIIETUTHCS» MOXKHO TEPEeBECTH Ha OpUTAHCKHI
anrmiickuil kak fork out, B amepukanckoM aHriuiickom Oosee ynorpedumo fork
(it) over unu uHoraa fork up. Fork out BcTpeuaercs B 00oux Bapuanrtax [50, c. 84].

14. Paznuuust MOXHO TIpoHAOII0IaTh B 00acTu ynorpednenus: aptukis. C
HEKOTOPBIMHU CYIIECTBUTEIBLHBIMU CO 3HAUeHHEM MecTa (sea, prison, college)
OTpeIeNIEHHBINA apTUKITh HE YMOTPEOIISETCS, €CIIM MPEIoIaracTcs OMpeaeiEHHOES
OTHOIIIEHHE CyOBheKTa K 3 ToMy MecTy. Harpumep, roBoputcs at sea (eciu umeercs
B BHUJIY MOpsK), In prison (3akimou€HHbIN), W at/in college (ctymenrt). B
OpUTAHCKOM aHTJUHCKOM apTUKIIA He TpeOyeT Takxke in hospital (o mamuenTe) u at
university (0 CTyJeHTe), KOrja Kak B aMEepHUKaHCKOM aHTJIMACKOM HOPMOM
cunrtaeTcs in the hospital u at the university [12, c. 52].

15. B OpuTaHCcKOM aHTJIMHCKOM pasnudaroTcs ¢passl in future («BOpeany) u
in the future («korma-nmubo B Oymymem»). B aMepukaHCKOM aHTJIMHCKOM IS
BBIPKEHHUS 00€MX MBICIEH Hcoap3yeTcs in the future.

16. Jlatbl B pa3rOoBOPHOM OpPUTAHCKOM AaHTJIHMICKOM TaKXe TPEOYIOT
aptukiis, kak B «the eleventh of July» unu «July the eleventh». B CIIIA aptuxib
3a4acTyr0 OmyckaeTcsi, BcrpedaroTcss (opmbl Bpoge «July eleventh» u «July
eleven».

17. CymiecTBeHHYI0 pa3HUIly MPEACTABIAET Takke (opMatr BpeMEHH B JABYX
cUCTeMax — B OpWUTAHCKOM aHTJIMICKOM paclpoCTpaHeH 24-dacoBoil dopmat
BpEMEHM, TOIJla Kak B aMepuKaHCKOM 24-uacoBod ¢dopmaT ¢uUrypupyer

HCKIIIOUUTCIIBHO B BOOPYKCHHBIX CHWJIaX, aBUAllU, MCOUITUHC.
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18. Paznuune Takxe CyliecTBYET B O0JIACTH UCIOJIb30BAHUS BBIPAXKEHUHN CO
cloBOoM «quater». Tak, B OpUTAaHCKOM AaHIJIUMHCKOM 15 MUHYT, NpoUIeANIE C
Hayajla yaca, 00O3HA4arOTCsl BBIPAKEHUAMH «quater past» wim «quater after»,
aMepHUKaHIIbl, B CBOIO 0Yepe/Ib, UCIIOJIb3YIOT BhIpaxkeHUE «a quarter after». B cBoto
ouepenb, 15 MUHYT, OCTaBIIMECS JI0 CIENYIONMIETO yaca («0e3 MATHAIIATHA Yacy)
0003HaYarOTCA BBIpAKEHUEM «quarter to» B OPUTAHCKOM aHTJUHUCKOM, a B
aMEPUKAaHCKOM aHTJIMHCKOM — BBIpaKeHHEM «a quarter of», «a quarter to» [32, C.
59].

[IpuMeuyaTenbHbIM ~ SIBJISIETCS  CJIOBOTBOPYECTBO,  CYIIECTBYIOLEE B
OpUTAaHCKOM M aMEpPUKAaHCKOM aHIJIMMCKOM, KOTOPOE YETKO IMPOCIIECKUBAETCS Ha
0a3e XyIOKECTBEHHOTO CTUJS peud. bBOJBIIMHCTBO pa3iuyuil B JIEKCUKE
aMEpPUKAHCKOTO U OpPUTAHCKOTO  AQHTJIMHUCKOIO  OTHOCHTCS K  CJIOBaM,
0003HayaloUMM TPEIMEThl M TMOHATUS W BO3HUKIIME B mepuon ¢ XIX ngo
cepenuHbl XX BeKa — B ATOT MEPUOJ HOBBIEC CIIOBa JJig 0003HAYEHHS NIPEIMETOB
co3gaBanuch B BenukoOputanuun wu CIHIA paszgensHo. Takum  o6paszowm,
CYLIECTBEHHAs 4YacTh CJIOB, BO3HHKINAs B TOT MEPUOJ B aBTOMOOWUJIBLHON U
KEJIE3HOAOPOKHOW IMPOMBILIJICHHOCTH, HWMEET CYIIECTBEHHOE pa3jauyue y
amepukanieB u OputaHieB. CyllleCTBEHHbIC OTIUYMs MPUCYTCTBYIOT B CJICHTE,
dpazeosiornueckux W UAMOMATHYECKUX BBIPAKCHHUSIX, OTpa)kas HE TOJbKO
Pa3HUIy HAIMOHAJIBHOI'O XapakKTepa, HO U Pa3JIMuMe B KYJIBTYPHBIX pealIUsIX ABYX
crtpad. HenonmonnManue MOKE€T BO3HMKHYTh TaK)K€ B IIPOLIECCE pa3roBopa IpH
MCIIOJIb30BaHUM JUAIEKTHBIX (OPM, Ja)Ke €CciIU COOECETHUKU U3 OJHON CTpaHBbI.
IIppynHa TOMY — HCIIOJIB30BAHME COLMAIBHBIX U TEPPUTOPUAIBHBIX THAIECKTOB.
TeppuropuanpHble TUANEKTHl OTHOCATCS K HEJIUTEPATypHbIM (opMaM s3bIKa,
KOTOpBIE MPENCTaBISIIOT cO00i Hambojee apXxauyHble U €CTECTBEHHbBIE (POPMBI
A3BIKOBOT'O CYIIECTBOBAaHMA. B CBOIO Odepenb, COLMAIBHBIE NUANEKThI SBISIOTCS
Pa3HOBUAHOCTBIO A3bIKA, HA KOTOPOW FOBOPUT OIPEIEIICHHAs COLMAIbHAs Ipymna
HACEJICHHsI, OJIHAKO HE BCE MCCIENOBATENM OTHOCAT COLMAIBHBIC IHAIEKTHI K

npeaIMeTy UCCIIeIOBaHui quanekronoruu [33, ¢. 27].
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B cBs3u ¢ pazButueM CMU 1 nHQOpMaMOHHBIX TEXHOJOTHUM, C CEpeIUHbI
XX Beka HaOM0aeTcs B3aUMONPOHUKHOBEHHE HOBOM JIEKCMKUM OpUTAHCKUM H
aMEPUKAHCKUM BapUaHTaMH 4e€pe3 KMHO U MY3bIKY. B 3TOM ciydae 4ype3BbIYaiiHO

CHJIbHO BIIMSIHAE aMEPUKAHCKOW JICKCUKU Ha OpuTaHCKyro [44, ¢. 217].
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1.4. Obpa3zoBaTtenbHbIe BO3MOKHOCTH coBpeMeHHBbIX Y MK no

AHTJIMMCKOMY S3BIKY I (pOPMHUPOBaHUA NPeICTABJICHUN 00

AMEpPHKAHCKOM BAPUAHTE AHIJIMIHCKOI0 SI3bIKA KaK 3JIeMeHTe
AHIJIOSI3BIYHOM KYJIbTYPbI Yy YYALIUXCH CTAPIINX KJIACCOB CPeAHeN

001eo0pa3oBaTe/IbHOM HIKOJIBI

AMEPUKAHCKUW BapUaHT AHTJIMHCKOTO fA3bIKa B HACTOSIIEE BpeMsl CTajl
OJIHM U3 OCHOBHBIX CPEJICTB MEXHAIIMOHAIIBHOTO M MEXKKYJIbTYPHOTO OOIICHUSI.
OTO SI3bIK KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH, HAyKM MU OU3Heca, MOM-KYJIbTyphl U
KUHOMHAYyCTpuu. ClenoBaTeNbHO, €CTh BECKHME OCHOBAHUA MJISI MCIIOJIb30BaHUS
MMEHHO aMEpPHUKAHCKOI0 BapHaHTa AHTJIMIMCKOrO f3bIKa BO BpeMs MYyTEHIECTBUH,
JIEJIOBBIX TIEPETOBOPOB, MpU OOCYKJIEHUHM HAy4YHBIX MTPOOJEM U KYyJIbTYpPHBIX
IIPOEKTOB.

B poccuiickux  mKojax — yIenseTrcs — ONpPENEICHHOE  BHUMAaHHE
aMEpUKaHCKOMY BapHaHTy aHTJIMKUCKOTO s13bika U KynbType CILIA. Onnako 3HaHus
ydanuxcsi (OpMHUPYIOTCS Ha OCHOBE OTPBIBOYHBIX CBEIECHUH O pa3iIudusix
OpUTAaHCKOTO W AaMEPUKAHCKOTO BapHAHTOB AaHTJIMKACKOTO $3bIKa, O MPHUPOJE,
TpaIULUAX, KyJIbType U rocyaapctBeHHoM ycTpoicte CIIIA. Droit undopmarmu
HEJOCTATOYHO, YTOOBl  C(HOPMHPOBATH  COLMOKYJIBTYPHYIO  KOMIIETEHIUIO
ydamuxcsi. TauM o0pa3oM, BO3HHMKAET MPOTUBOPEUYHE MEXKIY HEOOXOIUMOCTHIO
c(hOpMHPOBATh Y YUAIIUXCS CTAPIIUX KJIACCOB MCUEPIBIBAIOIIECE MPEACTABICHUE O
a3plke U KynbType CHIA W oOrpaHuYe€HHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU IIKOJIBHOM
nporpamMsl 1 YMK 10 aHMIMHCKOMY SI3BIKY.

st Toro 4TtoOBI OCO3HATh Kakasl JTOTOJHUTENbHAS JIMHTBUCTUYECKAS W
COIMOKYJIbTYypHass WH(OpMAIUI MOXKET ObITh 3HAYUMOUN Mg (GOPMUPOBAHHS Y
yYalluXcsl ~ CTApIIMX  KJACCOB  OCO3HAHHBIX M CUCTEMaTH3MPOBAHHBIX
MpEACTaBICHU 00 aMEpPUKAHCKOM BapUaHTE AHTJIUUCKOrO si3blKa U KYJIbType
CHIA MBI npoaHAIM3UPOBAIN COAEpx)aHue HEKOTOpbIX YMK, ncnonb3yeMsix B

COIII Poccun.
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[lonpoOHee npoananu3upyeM yueOHUKH 175 ydamuxcs 9-11 knaccos.

1."Spotlight". Cepus yuyeOHukoB mnon penakuueir Baynunoir O.E.,
[Toponsko O.E., B. OBanc, /. dynu.

9 xnacc. Ha crpanune 17 BUAUM TEKCT, B KOTOPOM pacCKa3bIBaeTCs O
TPaJULUKA TPa3AHOBAHUS IIECTHAAUATHUICTHUE aMEPUKAHCKUMH IIKOJIbHUIIAMHU.
Ha crtpanune 21 B TekcTe pacckas3blBa€TCSl O TPAJAMIIMOHHOM aMEpPUKaHCKOM
npazaHuke "Pow-Wow" u o ero ocobenHoctsax. Ha 117 crtpanuiie MOXKHO
npounTaTh TeKcT 00 omacHbiX >XUBOTHBIX CHIA: "The USA's Dangerous Wild
Animals".

10 knacc [7]. HeT Hukakux cBeieHni 00 aMepUKaHCKOM BapHaHTE SI3bIKA.

11 xnacc [8]. OpueHTrpoBaH Ha OpPUTAHCKHUI BApUAHT aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

MoxHO cnenaTh BBIBOJ, YTO cepus yueOHUKOB "AHrimuickuii B ¢oxyce"
NPAKTUYECKU TMOJHOCThIO OPUEHTHUPOBAHA HAa OPUTAHCKUI BapUAHT AHTIUHCKOTO
A3BIKA.

2."English". Ananu3 y4yeOHMKOB moj penakuuedl AdanackeBoii O.B.,
Bepemarunon 1.H., Muxeesoi 1.B.

9 wimacc [9]. Ha crpanune 120 B TekcTte pazbupaercss MOJIUTHYECKOE
yctporictBo CIIIA. Ha crtpanune 76 npennaraercs Tekct "Ilucemo ABpaama
JluakonbHa yuutento ceiHa" ("Abraham Lincoln's Letter to his Son's Teacher").

10-11 xmacc [10]. VY4eOHHMKHM TIOJIHOCTHIO TIOCBSAIICHBI OpPUTAHCKOMY
BapUAHTY aHTJIMICKOTO S3bIKA.

MosxHo caenath BeiBOA O ToM, uTo B YMK "Anrnuiickuii s3b1k" (English)
non penakuuern Bepemarunoir W. Il mydme Bcero u3ydaroTcsi OCOOCHHOCTH
aMEpUKAHCKOW KyJIbTypbl M TOHKOCTH aMEpPUKAHCKOI'O BapHaHTa aHIJIMHACKOIO
s3bIKa 1o cpaBHeHMIO ¢ YMK "Spotlight".

3. YMK «Anrmwmiickuii s3eik. Brillianty aBtopo FHO.A. Komaposoii, 1.B.
Jlapuonosou, XK. Ilepper.

9 xnacc [28]. Ha ctpanuiie 32 npeacraBinena tema «Crossing Cultures», rae
B paznene Vocabulary paccmaTtpuBaeTcs JEKCMKAa aMEPUKAHCKOTO BapuaHTa

AHTJIMICKOro sI3bIKa U OPUTAHCKOrO aHTJIMKUCKOTO si3bika. Ha 3Tol ke cTpanune
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IpeajaraeTcsi IporUTH TECT C BapuaHTaMu OTBeTa. Mes TecTta 3aKkiitouaeTcs B TOM,
YTOOBI Y3HATh, KAaKH€ CYIIECTBYET JIEKCHUECKHE OCOOCHHOCTU B aMEPUKAHCKOM
BapUAHTE AHTJUHUCKOTO S3bIKA U OPUTAHCKOM aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

Ha crpanune 36 npencraBieHo 3ajaHue, IJie HEOOX0IMMO COOTHECTH CJIOBA
OJIMHAKOBO aMEpPUKAHCKOTO W OpuTaHckoro mpoucxoxiacHus. K stomy xe
3aIaHUIO0 TIpUJIaraeTcsi ayauo3aluch, TJ€ MPOCAT OOpaTUTh BHUMAHHE Ha
aMepHuKaHCKHUM akueHT. Ha 3Toii jxe cTpaHulile MOXKHO MpouuTaTh TekeT « Welcome
to New York!».

10-11 kmacc [29]. VY4eOHHUKM TMOJHOCTBIO TMOCBSAILIEHBI OPUTAHCKOMY
BapUAHTY aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

MosxHO clenath BeIBOJA O TOM, 4TO B YMK «AHTmuickuii a3eik. Brillianty
asropoB HO.A. Komaponoii, N.B. Jlapuonosoii, XK. Ilepper Oonee neranbHO
paccMaTpuBalOT OTIMUMUTENIbHBIC MPU3HAKU JBYX BAPHAHTOB AHTJIMMCKOTO SI3bIKA
TOJILKO B Kypce 9 kiacca. Taxke mpelncTaBiIeHbl KyJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH
Amepuku. VYueOnuku qis 10-11 kiaccoB TMONMHOCTBIO OPHUEHTHPOBAHBI Ha
OpUTaHCKHI BapUAHT aHTJIMICKOTO S3bIKA.

4. «Forwardy. JIluaug YMK mias 10—-11 xaccos.

10 xmacc [18]. Ha crpanmme 52 mpezacrtaBiaeHa WH(opMamuss B BHJE
HEOOJIBIIIOTO0 TEKCTa M HEKOTOpPHIX (akToB mpo yparan «Katrina», KoTopsIit
npoucxoamwn B Hoom Opiieane, mrat Jlynsuana. Ha 58 crpanuiie mKoIbHUKAM
MpeayaraloT BHITIOJHUTH 3a/laHre Ha 3HaHue BpeMeH Future Continuous u Future
Perfect. OgHO W3 TpemIOKEHWH B JAHHOM 3aJlaHUU 3BYYUT Tak. «American
English has become more important globally than British English by 2050». Ha
105 crpanuie y4YeHMKaM TOAPOOHO  pPacCKa3bIBAIOT  PA3HUILY  MEXKIY
aMepUKaHCKUM M OputaHckuM BapuantoMm AS. IIpemcraBieH tekct «American in
Londony», Bompochl 1isi 00CYy X AEHUS JBYX BapUaHTOB aHTJIMMCKOTO A3bIKa U UX
BIUSIHUS JAPYT Ha Jpyra, Tabnuima ¢ npaBonucanueM cioB B CIIA u bpurtanum,
MPaBUJIO HAIIMCAHUSI CJIOB, TaOJUIla CPABHEHUS JIEKCUKHU, KOTOpasi ynotpedisercs
B Amepuke u Aurnuu. Ha crpanune 107 npennarator tect «Hollywood in the

Desert».
30



11 xnmacc [19]. Ha crpanuue 123 npennarator tekcT «Understanding the
American Character» 1 HECKOJIBKO 3a/1aHUS K TEKCTY.

MoxHo caenath BEIBOJ 0 ToM, 4To B YMK mist 10-11 xiaccoB «Forward»
nox peaakuuedn M.B. BepOuikoil paccMaTpuBalOT HE TOJBKO KYJIbTYypHBIE H
ucrtopuyeckue (Qpaktel AMEpUKH, HO M JIE€TAIbHO pa30uparoT rpaMMaTHYECKHE U
JEKCUYECKHE pa3inuusg OpUTAHCKOIO M aMEPUKAHCKOIO AHIJIMICKOro s3bIKa
TOJIBKO B Kypce 10 knacca.

[Ipoananu3upoBaB Heckoibko YMK, KkoTopble dHaile BCEro Mbl MOXEM
BCTPETHUTH B Ipoliecce OO0y4eHHs] B LIKOJIAaX, MOXKHO CKa3aTh, YTO JJISl M3y4EHUs
aMEpPUKAaHCKOIO0 BapuaHTa aHIVIMMCKOro s3blKa, aBTOpamMu JaHHBIX YMK, He
NPEIOCTaBICHO JOCTATOYHOI'O KOJIMYECTBA HH(OPMAITIH.

B cBs3u ¢ tem, ceronHs Bce Ooubllie JIOJEH XOTAT U3y4aTh aMEPUKAHCKUN
BapUaHT AaHTJIMACKOTO $3bIKa, M aMEpUKaHCKas KyJbTypa sBisieTcs Oolee
pacrnpoCcTpaHEHHOM Cpely ydalluxcsi, 4eM OpHUTaHCKas, MOXHO CIEJlaThb BBIBOJ,
4YTO HEO0OXOJUM OOOCHOBAHHBIM M CHUCTEMATHUECKUN MOAOOpP IOMOIHUTEIBLHOTO

MaTcpuralia U BKIIOUYCHHUEC €TI0 B IIPOLECCC O6yT{€HI/I}I.
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BeiBoabl o 1 rirase

1. PaccmoTpeB M mpoaHAIU3UPOBAB aMEPUKAHCKHUI BapHaHT aHTJIMKACKOTO
A3bIKa KaK OCHOBY M OTpPaXCHHE aMEPUKAHCKOW KYyJbTYpbl, BbIIBUB HEKOTOPHIE
KyJIbTYpHbIE U JIMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTM aMEpPUKAHCKOTO BapUaHTa
AHTJIMHACKOIO fA3bIKa MO CPaBHEHUIO ¢ OPUTAHCKUM, MbI MPUIUIM K BBIBOJY, UYTO
3HAKOMCTBO C AaMEpPUKAHCKOM BapHaHTOM aHIJIMMCKOrO s3bIKa B IpoIlecce
u3ydyeHuss aHrauickoro s3pika B COII  mno3BonMT — ydammumcsl TMOJY4YUTh
ucuepIpiBarolee npeacrasienue o kyaprype CHIA, mpuoputeTax M HEHHOCTSIX
aMepUKaHCKoro o0uiecTBa, oopase »ku3Hu rpaxnaad CILIA.

2. TlpoananusuposaB psn YMK, nmo xotopeiM Beietrcsi oOydenue ASl B
COII Poccum, Mbl NpUIUIA K BBIBOAY, YTO aMEpUKaHCKUN BapuaHt ASl u
aMepUKaHCKas KyJIbTypa IIPEJICTaBI€HbBl B HHUX HEJIOCTaTOYHO, IOITOMY
HEOO0X0AMMO  pa3paboTaTh METOJUMYECKHE MaTepualibl M PEKOMEHJAluHy,
MO3BOJISIONIME CPOPMHUPOBATh MPEACTABICHUS Yy YYalllUXCS CTapIIMX KJIacCOB
COLI o006 amepuKaHCKOM BapHaHTE aHIVIMHCKOTO s3bIKa Kak JJIEMEHTE

AHIJI0SI3bIYHOU KYJIBTYPBI.
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I'naBa 2. ConepxaTtebHble © METOAMYECKHE ACIEKTHI ()OPMHUPOBAHMS
NpeacTABJICHHH 00 aMePUKAHCKOM BAPUAHTE AHIVIMHCKOIO A3bIKA KAK
3JIEMEHTEe aHIJIOA3bIYHOM KYJbTYPbI Y YYALIUXCH CTAPIIKX KJIACCOB CPpeAHel

001eo0pa3oBaTe/IbHOI HIKOJIbI B IIpoLecce 00y4YeHHUs aHIJIMICKOMY S3BIKY

2.1. ConepxaTteibHasi 0CHOBA ()OPMHUPOBAHNS NPeACTABIEHUI 00
aMEepPUKAHCKOM BAPHAHTE AHIVIMICKOI0 A3bIKA KAaK JIeMEHTe AaHTJI0A3bIYHOM
KYJbTYPbl Y YYAIIUXCH CTAPIIUX KJIACCOB CpeiHeil 001eodpa3zoBaTeiLHOM

IIKOJIbI

B CIIA cnoxunack coBeplieHHO ocobasi gopMa aHIJIMICKOTO SI3bIKa,
KOTOpasi B OMpPEJICICHHOW Mepe BBICTYNAeT MPUHIIMIHAIBLHO HOBBIM SI3bIKOM. B
aMEpPUKAaHCKOM BapHAHTE AHIVIMMCKOIO SI3bIKa M3MEHEHUS KOCHYJUCHh HE TOJBKO
(GOHETHKU W JIEKCUKH, HO M CaMOW YCTOMYMBOW YacTH S3bIKA — TPAMMATHKH.
AMEpUKaHCKUH S3BIK MPEACTABISAETCS YIPOUIEHHBIM SI3bIKOM, B OCHOBE KOTOPOTO
JICKUT Pa3rOBOPHBIN aHrmickuii [44, ¢. 94]. B cOOTBETCTBUU C 3TUM, MBI MOKEM
CMEJIO TOBOPUTH O HEOOXOJAMMOCTH H3YyYECHHUS AaMEPHKAHCKOTO BapHUaHTa
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa — YIPOIIEHHOCTh 37ECh COYETAeTCA C Pa3HOOOPa3HOCTHIO
KyJIbTYPHBIX pealnii, aMepUKaHCKHI aHTJIMHACKUN BOMpaeT B ce0s 0COOCHHOCTH
pPa3HBIX S3BIKOB U JA€T YYallUMCS BO3MOXKHOCTH OTKPBITH JJIsi ce0s sI3BIK B
KauecTBE POJTHOTO, OOJIee JIETKOTO 11 KOMMYHHUKAITUH.

OCHOBHOW TEHAEHIMEW aMEPUKAHCKOTO aHIJIMHCKOTO SBISIETCA €ro
JEMOKpPAaTUYECKUN  XapakTep, MCIOJb30BAHHE MHOTOYUCIEHHBIX SI3bIKOBBIX
CPEACTB JJIsl €ro Pa3BUTHUS U pacrpocTpaHeHus. Kaxaplil mar B HCTOPUU OCBOEHUS
Awmepuku pukcuposaics B si3bike [20, c. 174].

AMEPUKAHCKUN aHIJIUWCKUM SI3BIK  OTPA)XaeT HWCTOPUID CPABHUTEIBHO
MOJIOJIOr0 HapoJa. AMEpUKaHCKasi peub, KaK U MEHTaJUTET, MOABUKHA, pearupyeT
Ha BO3MOXHOCTh KOMIIpOMHCCA M IOMOpP. boOJbIIOEe KOJIMYECTBO HAMOM H

KAaproHU3MOB IIPUBOAUT K HCAOIIOHMMAHUIO IIPHU KPOCC-KYJIIbTYPHOM O6HICHI/II/I.
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AMepUKaHIIbl IPEANOYUTAIOT OBITh OTKPHITHIMU B OOIIEHUH. XOTS MPSMOTA
aMEpUKaHIEB HE TaK OTKPOBEHHA, Kak y HemieB, Hampumep. dakruueckum
cpencTBaM OOHIEeHMs ynensercs Majno BHuUMaHusA. HesepOanbHble cpeacTBa
KOMMYHHKAIIMHA BKJIIOYAIOT JIMIIB YIBIOKY, HE3HAYHTEIbHYIO JKECTUKYJIIUIO U
UTHOPUPOBAHME TOJOOHBIX CPEICTB y COOECeAHUMKOB. XBACTOBCTBO H
CIIOCOOHOCTh XBAJIUTh CE€0sl OTIMYAIOT aMEPHUKAHLEB OT APYTUX MOHOAKTHBHBIX
KyJnbTyp. C 0IHOW CTOPOHBI, 3TO CONMKAET aMEPUKAHIIEB C PYCCKUMH, a C IPYTOi,
YyBCTBO IPEBOCXOJCTBA BBbI3bIBAET pazapakeHue. [ unepOonuzanus Ha3BaHUM,
OLICHOK M JIEMCTBHM MNPUBOAUT K HenoBepuio. UpesmepHoe ynorpebieHue
OLICHOYHBIX CIIOB M MopdeM great, super, hyper XapakTepHO HE TOJBKO MJis
reorpauyecKkux KapT, Ha3BaHUNW HCTOPUYECKUX COOBITUH (€Ciu Jempeccus, TO
BEJIMKAs1), HO U TIOBCEHEBHBIX Pa3roBopos [36, c. 47].

[IpeyBenuueHue sBISETCS HEOTHEMIIEMOW XapaKTEPUCTUKON aMEepUKAHIIEB.
OTcrona m000Bb K JIUTEPATYpE U MUCATENSIM, PacCKa3blBaOIUM HeObUIHIbI (tall
tales). UyBcTBO IoMOpa IMpHCYyIle aMepUKaHIlaM BO BpeMsi KOMMyHuKauuu. Besze,
r7le BO3MOXHO, OHM NMPUOETaloT K I0MOpY, 1aXKe €ClIM MapTHEpP HE BUAMT HUYETO
cmemiHoro. OHM C YJOBOJBCTBHEM IMOJALIYYMBAIOT HaJ COOOHM, aHEKAOTHI O
HOJUTHUKAX, IPE3UIECHTE, U3BECTHBIX JIIOJAX JEat0T UX ellle 0oJiee MOnyIsIpHbIMU.

Cepbe3Hble TeMbl HE MOMYJSPHBI, MPEANOUYTUTEIbHEE O0CYKIaTh MPOCTHIE
KHUTEHUCKHE BOMPOChl. MOHOXPOHHOCTh aMEPHUKAHIIEB, CPAaBHUTEIBHO KOPOTKAs
UCTOPHSI CTpaHbl MPUBEJIN K UTHOPUPOBAHHUIO MPOILUIOr0 B KOMMYHHKaK. Eciu
OOJBIIMHCTBO €BPOMNENIIEB BUIUT B MPOLUIOM U MCTOPUYECKUX COOBITHIX
HaJIS)KHYI0 OCHOBY IpPH KOMMYHHUKAalliM, OCOOCHHO Ha Ha4yaJbHOM CTaguu, TO B
pedax aMepHKaHIEB OOpalleHHe K HCTOPUHM PENKO (MCKIIOUEHUSMU MOKHO
CUMTATh MHAYTYpaIMOHHBIC peun) [36, c. 94].

SI3BIK 3TO HE TOJIBKO CJIO’KHAS 3HAKOBAsi CUCTEMA. DTO 3€pKajio KyJIbTYypHl, B
KOTOPOM OTpa)kaeTcsl MEHTaJUTeT Hapoja, €ro HalMOHAJIBHBIM XapakTep,
Tpaauiuy, oO0bIYan, MOpaib, CHCTEMa HOPM M HeHHocTel. Korma mMpl HaunHaem
U3y4aTb HMHOCTPAHHBIM S3bIK, MBI 3HAKOMHMCS HE TOJBKO C HOBBIMH

rpaMMaTUYeCKUMU, (DOHETUUECKUMHU MPaBUIaMU U JEKCUKON. MBI TakKe y3HaeM O
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KyJbType, TpaauluAX W LEHHOCTAX CTpaHbl H3y4aeMoro s3blKa. OJTO
HEOThEeMJIEMas YacTh U3YUECHHS JIFOOOT0 HHOCTPAHHOIO S3bIKA.

OOyuyeHne amepHKaHCKOIO BapUaHTa aHMVIMMCKOrO SI3bIKa IOMOKET
y4YaluMCsl HE TOJBKO PACIIMPUTh CBOM 3HAHUS B AHIVIMICKOM SI3BIKE, HO U TAKXKE

chopMHUpPOBaATh MPEACTABICHUS 00 aMEPUKAHCKON KYJIbTYpeE.
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2.2. Metoauueckue acneKkTbl (JOPMUPOBAHMS NIPeICTABICHUH 00
AMEpPHKAHCKOM BapHAHTE AHIJIMICKOIO sI3bIKAa KAK 3JIeMEHTe aAHIJI0SI3bIYHOM
KYJbTYPbI Y YYAIIHMXCH CTAPILIMX KJIACCOB CpeHel 001eo0pa3oBaTeIbHOM

IIKOJIbI

Morusanus Ha ypokax AHTJIMHACKOTO A3bIKA B cpenHen
oOmieoOpa3oBaTenbHOM  1IKOJNE OOecleuynmBaeTcs IIHPOKUM  pa3HOOOpa3zueM
y4eOHBIX MAaTepuajoB W MPUEMOB Y4YEOHOW paboThl; OAHAKO HEMaJOBaXKHO
OTOBOPUTHCA 3apaHee — MOJA00HOE pa3HOOOpa3ue He JIOJKHO OBITh YpPE3MEPHBIM.
Pa3HoobOpa3ue ¢dopmupyeTcss 3a CUeT CTOJKHOBEHMS YYallUuXcs C pa3InyHbIMU
o0OBeKTaMH B X0Jie OOy4YeHHMs, U 3a CYET OTKPBITUS B ITUX OOBEKTaX HOBBIX
rpaHeid. Yyamyecsi CTPeMSTCS BbIpakaTb COOCTBEHHBIE MBICIM Ha H3y4aeMOM
A3BIKE, 00IATHCS CO CBEPCTHUKAMM, YUTATh M y3HaBAaTh HOBOE O KYJIbTYpe JIPYTrUX
CTpaH.  bBONBIIMHCTBO  ydYalMXCs  BOCHPUHHUMAIOT  MPOUECC  HM3yUCHHUS
aMEPUKAHCKOTO $3bIKa KaK BO3MOXKHOCTh NPOHUKHYTH B HOBYIO KYJIbTYpPHYIO
Cpelly, HOBBIH MHUp, y4alluecsi akKTUBHO NPUMEPSIOT Ha ce0s HOBBIE POJH «SI —
HOCHUTEIb CBOET0 POJTHOTO SI3bIKA» U «SI — HOCUTEIh HHOCTPAHHOTO SI3BIKAY.

VYyurento HEOOXOAMMO TOYHO TIPEACTaBIsATH cede Bech  pe3epB
MOTHUBAIIUOHHBIX CPEJACTB, THUNBI W TMOATHIBl MOTHUBAIMH, YTO TO3BOJUT
COTOCTaBUTh COJIEpKAHUE TMpolecca OOYYeHHS C COOTBETCTBYIOIIUMH THIAMU
MOTHBAIIMU HA MPOTSHKEHUU BCETO MpoIecca. DTO 00ECMEYUT CO3JaHUE CTOMKOM
COITyTCTBYIOLIIEHI MOTHBAlLlMM, TapaHTUPYIOIIEH mporpecc B chepe OBIAICHUS
aMepUKaHCKHUM s3bIKOM [35, c. 57].

[IpenogaBanrie aMEepUKaHCKOTO BapHWaHTa aHIJIMIICKOrO SI3bIKa HA CTapllieM
dTane JOJKHO YUUTHIBATh CIENU(PUIHOCTH MOTUBOB, MPOSBIISIOMIUXCS HA JAHHOM
aTane oOydeHHs B cpeaHel oOmeoOpa3oBaTenpHO# mikone. Tak, b.b. AlicMoHTac
BBIIETSIET B CBOEH KiacCU(UKALMU CIEIYIOIIHEe MOTHBBI, OOECIEeUMBAIOLINE
YCHEIIHOCTh YYEOHOU NESITeIbHOCTH, OCYIIECTBISIEMON yYalllUMUCS Ha CTapIIeEM
JTarmne:

1. BHyTpeHHue;
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2. Baemnwue;

3.JInunsble.

BHyTpeHHHE MOTHBBI HAmpsIMylO CBSI3aHbl C Y4€OHOM JEeATEIbHOCTHIO.
BuyTpeHH1rEe MOTUBBI IPEICTABISAIOT COOOM:

1. UnTepec k mpoueccy IesTeNbHOCTH;

2. laTepec K KOHEYHOMY MPOAYKTY 1€ TEIbHOCTH;

3. CTpemIieHUIO K JaJIbHEHIIIEMY Pa3BUTHIO COOCTBEHHOU JTUYHOCTH.

BrenrHrne MOTHBBI COCTABISIOT Ty TPYIIITY MOTHBOB, KOTOpasi CTUMYJIUPYET
ONPEACICHHYIO JESITEIbHOCTh, HANpPUMEpP, MPOLECC YYEHHUsS, B TO BpEeMSl Kak
BHEIIIHUE MOTHUBBI HE CBSA3AHBI C ITOU JIESITEIbHOCTHIO HAMPSIMYIO.

JInuHbIe MOTHBBI OOECIIEUMBAIOT CTPEMJICHHE K CaMOYTBEPIKICHUIO,
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO U  CaMopealu3alldd B  OMNPEJCIICHHOM  BHJE
NeATeTbHOCTH. B OCHOBE BO3HHUKHOBEHHS JIMYHBIX MOTHUBOB JIeKAT TaKHe
UCTOYHUKH, KaK MHTEPECHI, YCTAHOBKHU, TOTPEOHOCTH U TAJTOHBI.

CoueraHne BHYTPEHHHMX, BHEIIHMX W JIMYHBIX MOTHMBOB OKAa3bIBAET Ha
y4eOHYI0 AESTENBHOCTD U €€ Pe3yJIbTaThl KoJoccaibHOoe Bo3aeicTBre. OTCyTCTBUE
OJIHOTO U3 KOMIIOHEHTOB CIOCOOHO MPHUBECTH HE TOJIBKO K MU3MEHEHHUIO CHUCTEMBI
y4eOHBIX MOTHUBOB, HO U K UX Je(opManum.

I'.B. PoroBa, B CBOKO oYepe/lb, MMO3UIHMOHUPYET BHYTPEHHIOK MOTHBALIHIO
KaK COYETaHUE KOMMYHHUKATUBHOM, JJUHTBOIIO3HABATEIILHON U HHCTPYMEHTAIIBHOM
moTuBaiui [37, c. 56].

Ha crapmem »tanme oOydeHHss HEOOXOAMMO YIEIUTh 0co00€ BHHMaHUC
Y3KOJIMYHOW MOTHUBALIMM YYallUXCsl — MMEHHO OHa ONPEAENSIET OTHOIICHUE K
OBJIaJICHUI0O WHOCTPAHHBIMU S3bIKAMHU KaK K CIOCOO0Y CaMOYTBEPKICHHs; UHOTIA
ATOT MPOLECC W BOBCE BOCIPUHHUMAETCS KaK MyTh K JUYHOMY OJaromnolyduio.
3nech MOTHUBAIUs MOXET OBbITh KakK MOJIOKUTENIbHOM, HampaBIeHHOW Ha
CTpEMIICHUE 3aHUMAThCA 0O0IIIeCTBEHHO MOJIE3HOM NEATENBHOCTBHIO,
oOecrieunBaloIIe YCTaHOBIICHHE B3aUMOIOHUMAHMS, TaK W OTPUIIATEIBHOM,
OMpaB/AbIBAIONIEH HM3YyYEHUE MHOCTPAHHOTO $f3bIKa B CBSI3U C peanu3anuein

noTpeOHOcTEe  Ommkalliero  OKPYKEHUST WM COOCTBEHHBIX  CYry0o
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OrOMCTUYECKUX MOTUBOB. Hampumep, yuvamuecs HA4YHYT aKTHUBHEEC H3y4aThb
IpeajaraéMbelii UM aMEpUKAaHCKUM BapUaHT aHIVIMMCKOIO s3bIKa B TOM Cllydae,
€CIIM Y HUX IOSABUTCS UHTEPEC B MOCEIICHUH CTPAHbl U3y4aeMOI0O sI3bIKa, YTCHUU
JIUTEPATYphl Ha S3bIKE OpUTUHAJA U T.[.

Ha crapmem stane oOydeHus MOUCKOBAs AESITEIbHOCTh yYalIUXCAd pa3BUTa
HAaMHOI'O BBIIE, B CBS3H, C YEM pPEAIM3YIOTCA HMX UYUCTO KOMMYHUKATHUBHBIC
NoTpeOHOCTH — MOTPEOHOCTh TOBOPUTH HA  S3bIKE, YUTaTh, W3BJIEKAThH
HEOoOX0MMYI0 MH(OpMAIMIO, BhIpa)kaTb COOCTBEHHOE MHEHHE U (HOpMUpYeTCs
IIOJIOKUTEIIPHOE OTHOLICHUWE CAaMUX y4YallluXcs K s3BIKOBOM  cpene, K
UCCJIEIOBAHNIO OCHOBHBIX CBOMCTB S3BIKOBBIX 3HakoB. Co3maHue NpoOeMHON
CUTYalll{, pa3pelieHre KOTOPO HEBO3MOXKHO 0€3 JOCTHUKEHUS HOBOTO 3HAHUA,
UTpaeT 3HAYUTEIBHYIO POJib B Tpolecce (pOpMUPOBAHMS HHTEpEca K YUEHHIO.
Heo0xonuMo yyuThIBaTh, YTO TPYAHOCTh y4eOHOTO Marepuaia U yueOHOM 3agaun
IPUBOAUT K IIOBBIIICHUIO HHTEpEca  TOJIBKO TOrAa, KOIrJa 3Ta TPYIHOCTH
MOCUJIbHA, IPEOA0INMA, B IPOTUBHOM Cllydae UHTEpEeC OBICTPO Majiaer.

Ha nam B3rmsia, nenecoobpa3HO HAUMHATH MPENOJaBaHUE aMEPUKaHCKOTO
BapUaHTa aHIVIMMCKOIO S3bIKA HAa OCHOBE CTPYKTYp, IOJHOCTBIO WJIM YaCTUYHO
COBIAJAIONINX B aMEPUKAaHCKOM M OpUTAaHCKOM BapuaHTax. TakuM oOpazom,
Hayajao 00y4eHUs: MOXKHO CBSI3aTh CO 3HAKOMCTBOM C JIEKCUKOM, BCTpeUarolieics B
OpUTaHCKOM M aMEpUKaHCKOM BapuaHTaX. IlepBoe 3HAKOMCTBO MOKHO

MpEeACTaBUTh B Buae Tad:x.l.

Tabmuna 1

Jlekcuka OPUTAHCKOr0 M AMEPUKAHCKOI0 BAPDHAHTA AHIJIMICKOr0 sI3bIKA

British English American English Translation
Autumn Fall Ocenn
Fortnight Two weeks JIBe Henmenu
At the weekend On the weekend Ha BBIXOIHBIX
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Bin Trash can MycopHoe Benpo
Bath Bathtub Banna

Flat Apartment KBaptupa
Wardrobe Closet [TnaTsHOM mIKad
Jumper Sweater Jlxemriep

Zip Zipper Momaus

Sweets Candy Cnamoctu

Bill Check Cuer

Note Bill 3aMeTKa, 3aIuch
Queue Line Ouepenpb

Form Grade Kiacc

College High school Komnemx
Rubber Eraser Crepka

Film Movie dunpM

Jlexcuka, mpencTaBieHHas B MOAOOHON TaOIMIe JOJKHA COOTBETCTBOBATH
U3y4aeMoil Ha ypoKe Teme, 4ToObl 00ecleunBaTh YCKOPEHHOE €€ YCBOCHHE.
UtoObl 3amIOMUHAHUE JEKCUKH MPOUCXOAUIIO OBICTpEe M YCKOPEHHO BXOJAHIIO B
AKTUBHBINA JICKCUMYECKUN 3amac y4yalluxcsl, MOXHO MPEIUJIOKUTh CICAYIOMMNN THI
3a1aHUS:

3aMeHHUTE BBIJICNICHHBIE CIIOBAa OPUTAHCKOTO AHTJIMMCKOTO Ha IKBUBAJCHTHI
aMEpPUKAHCKOT0 aHTJIUKUCKOTO.

My family lives in a 9-storeyed building, which is situated near the city
centre. There is a nursery, school, several shops not far from the house. We have
an elevator in our communal entrance hall. We live on the seventh floor, that’s
why we’re glad that we needn’t to walk up. Our flat is very comfortable and cozy.
It has three rooms: my parents’ bedroom, my room, a living room. It also includes
a kitchen, a hallway and a bath. Our flat is provided with all modern conveniences:

cold and hot running water, electricity, central heating, and telephone.
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A living room is the biggest one in our flat. It has a long table with several
chairs round in the middle. To the right of the table, there is a big wall unit with a
wardrobe and different shelves. Opposite the table, an occasional table with a TV
set on it stands from one side.

[locrne BbIMONHEHHS MOAOOHOTO 3aJlaHUs LENeco00pa3HO MPEII0KUThH
y4alIuMcsl COCTaBUTh CBOW COOCTBEHHBIN paccka3 UM MUHU-TIPOEKT Ha TeMy «My
apartment) ¢ UCMOJb30BAHUEM aMEPUKAHCKUX 3KBUBAJIECHTOB OPUTAHCKUX CJIOB. B
CBS3M C TE€M, YTO NpernoJaBaHWe OPUTAHCKOTO AHTIMICKOTO UM aMEPUKAHCKOIO
AHTJIMACKOIO HE MOXET NPOUCXOJUTh O000COOJEHHO, CYIIECTBEHHO Ba)KHO
no100paTh METOAMYECKOE TOCOOue, KOTOpoe OyJIeT OTBeUaTh YPOBHIO YUalIUXCs,
ux TpeboBaHusM u 3ampocaMm. HauOosee ymauHbIM MOCOOMEM MOXKHO CUMTATh
American English File . Jauusiii kypc sBiusercs anaiorom YMK New English
File. Kypc sBnsercss mECTHYpOBHEBBIM, JaeT BO3MOXKHOCTh (HOPMHUPOBATH
UHTETPUPOBAHHBIE HABBIKHU, MO3BOJSIOIINE YKPENUTh YBEPEHHOCTH I'OBOPSILETO,
IIPAKTUKYsl IPaMMaTUKy, CJIOBApHBIA 3amac U MPOU3HOLIEHHE B KaXIOM YpOKE.
I'pammaTuka, cioBapHBIM 3amac, U IPOU3HOLICHUE M3Y4YaeTCs B KaXKJIOM YpPOKe,
oOecrieunBas MPOYHYIO OCHOBY JIJIsl YBEPEHHOU PEUH.

JlanpHelinee oOydeHHE aMEPHKAHCKOMY BapHaHTY aHTJIMHCKOTO S3bIKa
MOKHO TpOBECTH Ha 0aze 0Oojiee CEpbE3HBIX S3BIKOBBIX EIUHUI], TaKHX Kak
UANOMAaTUYECKUE U (pa3eosiornueckue BoipakeHus. [lepBoe 3HAKOMCTBO C HUMU

MOXET OBITh TAK)KE MPEJCTABICHO B hopme TabI.2.

Tabmuna 2
<I)pase0.110rnqec1me N HIUOMATHYCCKHE BBIPAXKCHUSA
British English American English Translation
touch wood knock on wood [OCTy4YaTh 10 JAEPEBY
put (or stick) your oar in to put your two cents (Or twoO[BCTaBUTb CBOM IATh KOTICEK
cents' worth) in
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skeleton in the cupboard

skeleton in the closet

CKEJET B K]y

a home from home

a home away from home

BTOPOU 10M

blow one’s own trumpet

blow (or toot) one’s own

horn

OaxXBaMTHCS, XBACTATHCS

a drop in the ocean

a drop in the bucket

Karuisi B MOpe

flogging a dead horse

beating a dead horse

HOCHUTBH BOAY B PCIICTC

a new lease of life

a new lease on life

BO3POXKICHUE HATCHKT

lie of the land

lay of the land

IIOJIOKEHHE i) 8

00CTaHOBKA

take it with a pinch of

salt

take it with a grain of salt

OTHECTHUCH K OTOMY

CKCIITHYCCKU

B nanpreiimem nmogoOHoe 3a/jaHE TaK)KE MOKHO UCTIOJBb30BaTh KaK OCHOBY

1St POPMUPOBAHUS JIMHTBUCTHYECKOU U COIMOKYJIBTYPHOU KOMITETEHIIHA.

HaHpI/IMep, IJIA  ICPBHYHOTO TCCTUPOBAHHA YCBOCHHA HOBOI'O MOKHO

HCIIOJIB30BaTh HO,Z[O6HYIO Ta6JII/IHy 3, HO YK€ C 3a/IaHUCM HaWTHU COOTBETCTBHUSI.

Tabmuna 3

YcToliunBhIe BHIPAKEHHSI AaMEPHKAHCKOT0 M OPUTAHCKOT0 BapHaHTA

AHTJIMIACKOr 0 SI3BIKA

put (or stick) your oar in

a drop in the bucket

touch wood

a tempest in a teapot

a drop in the ocean

knock on wood

a storm in a teacup

to put your two

worth) in

cents (or two cents'
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Kpome Ttoro, manmomartudeckue u ¢GpazeoJOrMUECKUE BBIPAXKEHUS MOKHO
3aKpEenuTh Ha OCHOBE MUHU-TEKCTOB, K KOTOPHIM HYKHO MOJ00paTh HEOOXOIUMOE
BBIPAYKEHUE, OMMCHIBAIOIIIEE CUTYALIHIO.

Taxke HEOOXOAUMO TWPOBOJIUTH OOYUECHHE aMEPUKAHCKOMY BapHaHTY
AQHTJIMMCKOTO si3bIKAa M B 00JacTM (POHETUKH, YTO TIO3BOJUT OOJIETYUTH
nanbHelIee OOIIeHWe Ha STOM BapuUaHTE si3blka. B ATOM ciydae Ha TOMOIIb
moxkeT mpuiitu YMK American Accent Training, OoJibliie MOAXOMSIIHN IS
crapmiero oJtama oOyueHus. Kpome Toro, uMeercss OJHOMMEHHBIM CailT,
COJIep KAl JCTAIBHYIO MOATANHYI0 MPOrpaMMy OOYUEHHS ISl T€X, KTO YUHUT
AHTJIMMCKUU SI3BIK B KAUECTBE BTOPOTO.

Oror YMK Oorar BuaeomaTepuaniamu, OOECIICUMBAIOIIUMHU HATJISIHOC
Bocmpusitue wuHpopmauu. Bumeomarepuanbl TMMO3BOJSIIOT HAYYUTHCSI TOYHO
BOCIIPUHUMATH Ha CIIYX T€ WJIM UHBIC 3BYKH, OIIYIIaTh MEXJTY HUIMHU Pa3HUILY, KaK
B OpHUTAaHCKOM aHTJIMMCKOM, TaKk M B aMEPUKAHCKOM aHIJIMMCKOM, TaK H
NIOYYBCTBOBATh PAa3HUILY MEXAY MPOU3HECEHUEM CJIOB CO CXOJIHBIMH 3BYKaMHU.

Kpome toro, YMK, mpeamnaras Kk pacCMOTpeHHIO (POHETHUYECKYIO CHUCTEMY
aMEpPUKAaHCKOTO BapuUaHTa AaHIJIMICKOTO s3bIKa, MOAPOOHO TOSICHSET, 4YTO
MIPOUCXOJUT C OTAEIBbHBIMHU CIOBAMH B OCTJION peud, W ydalluecs OKa3bIBAIOTCH,
HOATOTOBJIEHbl K BOCHPHUATHIO Ha ciayX. K ToMy e @pu HOCTaHOBKE
NPOU3HOUIECHUSI Yy Yydamuxcsi (QOpMUPYIOTCS TPaBUIbHBIE 3BYKOBBIE OOpa3bl
aMEPUKAHCKOW PedH, YTO CITOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO IIOHUMAHUS PEYH.

Takke OCBOMTh OCHOBBI AMEPUKAHCKOTO SI3bIKa MOXKET MOMOYb W3BECTHBIN
kypc «Rosetta Stone», B KOTOPOM NPHUCYTCTBYET DJIEMEHT IIOTPYKEHUS B
SA3bIKOBYIO CpeAy. JTO CliellMalibHAasi KOMIBIOTEPHAs MPOrpaMma, KOTopasi COCTOUT
U3 roj0ca HOCHUTEIS SI3bIKAa, KPACOUHBIX KAPTUHOK, U APYTHMX YaCTEH, UCIOJIb3yeT
JMHAMHYECKOE IMOTrPYKEHHE B OCBOEHUHU si3biKa. Kypc sBIsSIeTCS mpOrpaMMHbBIM
MPOAYKTOM, BhITyCKaeMbIM Kommnanueut Rosetta Stone Inc.

[Iporpamma, codetass B cebe TEKCT, HM300pa’k€HHE M 3BYK IO3BOJISIET
yYallUMCsl yCBaWBaTh JIEKCUYECKHE U TpaMMATHUYECKUE E€IUHHUIIBI U3y4aeMOoro

s3bIKa (HA JaHHBII MOMEHT B MPOTpaMMy 3aJI0KE€HO Hopsaka 34 si3bIKOB, Cpelu
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KOTOPBIX — AaMEpUKAHCKHA BapHMaHT aHTJIMHCKOTO s3bIKa) WHTYUTHUBHO 0e€3
oOparieHus K cioBapsam. [lo Mepe IpoxoxkaeHUs 3aJaHUN POTPAMMBI CIIOXKHOCTD
npeiaraeMbIX 3aJaHuii BO3pacTaer.

[IporpaMmma nHTEpaKTUBHO WHPOPMHUPYET 00YUaIOIIErocs, MPaBUIICH JIU €r0
OTBET Wi HeT. Yepe3 MeHIo onuuii 00yJarouuiicss MOKeT BbIOpaTh BUA OTMETOK U
3BYKOBBIX yBenomieHui. [Iporpamma onenuBaeT oTBeThl o mkaine ot 0 go 100.
OreHKa COXpaHsAETCs M OTOOpaKaeTCsl B TCUCHUE BCEX MPAKTHUECKHUX 3aHSATHH, U
CKPBIBAETCS BO BPEMs TECTOB.

CyIecTBYIOT TakKe CaThl, T/Ie MOKHO OECIIaTHO M3YyYUTh aMEPUKAHCKHIA
A3BIK. [Tpumepom CIIyKaT CalThl http://www.voanews.com u
https://learningenglish.voanews.com, mnpeajaratone akTyajlbHbIE CTaThbU W
BUICOMaTepuaibl 1Mo BceM cdepam oOmecTBa B COYETAHUHM C COBPEMEHHOM
nexcukoil. Ha Ham B3ruisn, 3To obecrieunBaeT popMUpOBaHUE TUHTBUCTUYECKON U

COLII/IOKy.IIBTypHOﬁ KOMHGTCHHI/Iﬁ MaKCHUMAaJIbHO YCIICHIHO.
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2.3. Cucrema 3a/1aHuii, HanIpaBJeHHAas Ha (popMupoBaHue
NpeacTaBJIeHUH YYAIMXCS CTAPIIMX KJIACCOB 00 aMePHUKAHCKOM BapUAaHTe
AHIJIMMCKOIO S3bIKA KAaK 3JIeMEHTe AHIVIOA3bIYHOM KYJbTYPHI (Ha

JIEKCUYECKOM MaTepuaJie)

Cucrema 3aiaHuii, mpejaraeMas HAMH B JIaHHOM pa0oTe, Mpexje BCero,
OTBEYAET TEM ILIEJISIM M 3aJa4yaM, KOTOPbIE CTaBATCS MEPE] YHAIIUMHUCS HA ypoKax
aHTJIMHACKOIO sA3bIKa B CpelHel 00111eo0pa3oBaTenbHOl mKoiae. B cooTBeTcTBHM €
kinaccudukaimeil MerosoB o0ydenus no auaaktuaeckuit uenu (M.J. Janunos, b.
II. EcunoB, N.®. KOMKOB) BBIICISIIOTCS CIEAYIOIIME METOJbl, C IOMOIIbIO
KOTOPBIX TPOUCXOAUT YCIEIIHOE YCBOCHUE AHTIMIICKOIO SI3bIKA:

1. IIpuoOpeTeHus: 3HaHMUIA;

2. DopmupoBaHUs YMEHUN U HABBIKOB;

3. [IpumeHeHus 3HAHUM;

4. TBopuecKol eI TEILHOCTH;

5. 3aKperuieHus;

6. [IpoBepku 3HAHUH.

Y  yyammxcs  ¢dopMmHpyeTcs  TpeacTaBIeHHE 00  O0COOEHHOCTSX
ynoTpebsieHnss OpUTAaHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BApUAHTOB AHTIUHCKOIO S3bIKA,
AKTUBHM3UPYETCS  MO3HABATENIbHAs  JCATEIIBHOCTh  Yy4YalllMXCs, IOBBIIIACTCS
Ka4eCTBO YCBOCHMS S3bIKA, PACIIMPSETCS KPYro3op, pa3BUBACTCS YMEHHUE Kak
YCTHOW, TaK M MHUCbMEHHOMN PEUYH, BO3PACTAECT MHTEPEC YUAIIUXCS K JaTbHEUILIEMY
M3YYECHUIO S3BIKA.

B npemraraemyto cucteMy ObUTH BKITIOYEHBI CIICTYIOIINE 3aJaHUS:

1.3amanusi, HampaBlICHHbIE HAa YCBOCHHME IIOJHOTO WM YaCTUYHOTO
COBIIAJICHUS CTPYKTYD;

2.3anaHus1, HAMPaBJICHHBIC HA COTIOCTABICHUE SI3BIKOBBIX EIMHHUI] 000MX

BapHaHTOB aHTJIUICKOTO A3bIKA,
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3.3amaHus, HamnpaBi€HHble Ha OOHApYy)XEHHE  S3BIKOBBIX  €IMHMI]
aMEpPUKAaHCKOr0 BapUaHTa aHIJIMNCKOTO SI3bIKA;

4. 3ananus KOMMYHHUKATHBHOU HaIIpaBJICHHOCTH, IIpeJIararoniue
BHEJIPEHHE U3YUYEHHBIX S3bIKOBBIX €IMHHUIL] AMEPUKAHCKOTO BAPUAHTA aHTJIMICKOTO
A3bIKA.

3amaHug MEpPBOTrO THIIA, IOAPA3yMEBAIOIIME YCBOCHHUE IIOJIHOTO WU
YaCTHUYHOI'O COBIAJIEHUSI CTPYKTYp, ObUIM MPEJCTABICHBI CIEIYIOUIMMHU BHIAMH
YOPAKHEHUHM, TO3BOJSIONIMMU  OTCIEIWTh Pa3HULY MEXAY  A3bIKOBBIMU
BapUaHTaMM KakK B YCTHOM, TaK U B MMCbMEHHOW peyu:

1) Try to guess: British or American?

Tabmuna 4
IIpaBonucanue aMepUKAHCKUX U AHTJIMNCKHUX CJI0B
American British
favorite favourite
catalog catalogue
theater theatre
program programme
archeology archaeology
defense defence
neighbor neighbour
2) Try to guess: British or American? Give the translation
Tabmuna 5

AmepukaHnckas 1 bpuranckas jgekcuka

American British Translation
pants trousers OpIOKH

gas petrol OCH3MH
freeway motorway [110CCE

a trunk a boot OaraXxHUK
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candy sweets KOH(ETHI
a flashlight @ torch (boHapuk
fall autumn OCEHb

3aI[aHI/I$I BTOpOro TuWIla, HAIPABJICHHBIC Ha COIIOCTABJICHUC A3BIKOBBIX

CAHNHUI] obonx BapHUaHTOB AHTJIMUCKOTO SA3bIKa, IMOAPasyMEBAlOT BKIIIOYCHHUC B

YCTHYIO U TIMCBMCHHYIO pPCYUb Yy4YalllUXCA PCUYCBBIX O6p33HOB, CBOMCTBEHHBIX

AMCPHUKAHCKOMY BApPUAHTY aHTJIMKUCKOTO s3bIka. Ha JAaHHOM 3TallC MbI IPCAJIaracMm

3aJlaHuA CICAYIOMICTO TUIIA.

1.Give two variants: British and American of the words that correspond to the

definitions.

Tabmuna 6

CioBa aMepHKAHCKOT0 U OPUTAHCKOT0 MPOMCXOKIEHUA M UX ONMpe/IeJIeHUsI

Definitions American British

A line of people or vehicles that are|Line Queue
waiting for something

A device that moves up and down[Elevator Lift
inside a tall building and carries

people from one floor to another

A major road that has been specially builtHighway Motorway
for fast travel over long distances

An area of building where people can leave[Parking lot Car park
their cars

A vehicle without an engine that can be[Trailer Carava
pulled by a car or a van. It contains beds

and cooking equipment so that

people can live and spend their

holidays in it

A liquid which is used as a fuel for motor|Gas Petrol
\vehicles
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3aI[aHI/IH ABYX TMOCJICAYIONIMX THUIIOB — 3aJddHWs, HaAIpPaBJICHHLIC Ha
O6H&py>KCHI/Ie SA3BIKOBBIX CAWHHUIL aMCPUKAHCKOI'O BapraHTa aHTJIMNCKOTO A3bIKa, U
3aaHUA KOMMYHHKaTHBHOfI HaIIpaBJICHHOCTH, npejrararomue BHCAPCHHC
HN3YYCHHBIX A3BIKOBBIX CIHMHUI aMCPHUKAHCKOI'O BapHaHTa AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.

Jlns Hauana paGoThl HA JAHHOM 3Tare, y4aluuMcsl MpejiaraeTcsl mpoyecTb
CJIGIIYIOI_HI/Iﬁ TEKCT U 3aMCHUTH SA3BIKOBBIC CAWHUIIBI 6pI/ITaHCKOFO aHTJIMNCKOTO
HOpMaMH aMCPUKAHCKOT'O AHTJIMUCKOTO:

Mary lives in a big flat. Every morning she gets up at ten past six and puts
on a blouse and a pair of trousers. Mary has a little son, so she has to change his
nappy. Then she drinks her coffee with a biscuit and checks her post. Mary works
in the city centre, so she takes the underground to get there. Her office is on the

ground floor, so she doesn’t use the lift. Mary goes shopping after work. She buys

a lot of stuff, so she drives her trolley to the car and puts all the bags into the boot.
In the evening when Mary gets home she takes out the rubbish and then she just
walks along the pavement. She usually watches some nice film before going to bed.

[locne mnponenanHod paboOThl € JaHHBIM = YIPAKHEHUEM, Y4YalIUMCS
npeaiaraeTcs MepeTu K YeTBEPTOMY TUIY 3afaHuid. Ha aToM 3Tane oHU JTOJKHBI
POJEMOHCTPUPOBATh paHee MPUOOPETECHHBIE 3HAHUS W HABBIKU YCTHOW U
MAUCbMEHHOW peun. B 3a1aHuy yyamumcs MpeiiaracTcsl COCTaBUTh aHAJIOTHYHBIN
TEKCT C SI3bIKOBBIMU €JUHULIAMH aMEPUKAHCKOTO aHTJIMMCKOTO.

JlanHbIii BUO 3amanuii ObuT mpeiiokeH ydammumces 10-11 xmaccoB MAOY
«MuoromnpoduinbHas rumHazusg Nel3» r. [1eH3sl.

VYyamuecss UCHBITBIBAIM 3aTPYIHEHUs, BBINOJHSISA 3aJaHUs NEPBOrO THIIA,
HalpaBJICHHbIE HA TO, YTOOBI OTCIEOUTh PA3HHUILy MEXIYy BapUaHTAMH
aMEpPUKAHCKOr0 U OPUTAHCKOTO aHIJIMICKOr0, KaK B YCTHOW, TaK U B MHUCbMEHHOU
peun. TpyIHOCTH BO3HUKAIU M3-3a TOTO, UTO YYAIIUMCS HE OOBSCHSUIM Pa3HUILY B
MPaBOIMMCAHUU aMEPUKAHCKUX U OPUTAHCKHUX CJIOB.

C 3agaHusIMH BTOPOTO THUIA YyYalllMeCs CIPABWINCh ycnemHee. MHorue
BCTpEYAIN BAapUAHTHl aMEPUKAHCKUX U OPUTAHCKHX CJIOB B Pa3HbIX MCTOUYHHUKAX

(xHUTH, QUIBMBI, UTPBI, BUACOPOITUKH).
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[locne mpoxemaHHbIX YHNPAKHEHUNA YydalquMecs JIETKO CHOPAaBUIUCh CO
CICAYIOIUMHU JBYX TUMNAMU 3aJaHUN. Y HUX YyXKE CIOXKUIUCH MPEJICTABICHUS O
pa3HUIE MEXIYy OpUTAHCKUM U aMEpPUKAHCKOM BapHWaHTAMH aHTJIMHCKOTO S3bIKA,
MOATOMY TEKCT C HUCITIOJIb30BAaHUEM OMPEACICHHOTO BUA JICKCUKH (aMEPUKAHCKOM
WU OpUTAHCKOW) OHU HAIKCAJIUA YCIICIITHO.

Takum o0pazom, y yyammxcs copmupyercs mpeacTaBieHue o0
aMEpUKAaHCKOM BapHaHTE aHIJIMHCKOrO S3bIKa, TOSBUTCS JOTOJHUTEIbHAS

MOTHBaLUA JJI €10 ):[aJ'IBHeﬁIHeFo N3YyUYCHHA.
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BeIBOABI IO ri1aBe 2

1. AwmepukaHCKMW  BapuMaHT  aHIJIMMCKOTO  sI3bIKa,  OTJIMYAETCS
YIPOIIEHHOCTHIO SI3bIKOBOTO CTPOS U pa3HOO0pa3ueM KyJbTYpPHBIX peatuii.

2. V3yueHue aMepuUKaHCKOrO BapHaHTa AHTJIMKACKOrO S3bIKa IO3BOJIIET
(opMupoBaTH MNPEACTABICHUS CTAPIIEKJIACCHUKOB 00 OCOOEHHOCTSX JAHHOTO
A3bIKa, €r0 XapaKTepe U pa3sHOOOPa3HBIX SBJICHUSAX aMEPUKAHCKON KYIbTYpHI.

3. Ha ocHOBe pe3ysibTaToB MPOBEAECHHON HCCIEA0BATENbCKOW PabOTHI MBI
pazpaboTanu CUCTEMY YINpaXHEHUH W 1UIaH  (aKyJIbTaTUBHOTO  3aHITHUS
MO3BOJIAIONINE CPOPMHUPOBATH Yy YYallMXCA MpeAcTaBiieHHus 00 aMepUKaHCKOM
BAPUAHTE AHIJIMMCKOIO $3bIKA KAaK SIBJICHHM, B KOTOPOM KOHILICHTPUPYETCA U
OTpAXXAaeTCs aMepuKaHCKas KyiubTypa. lIpm 3TOM aMepuKaHCKMH BapHUaHT
AHTJIMHCKOTO sI3bIKA CaM IPEACTAET KaK 4aCTh aMEPUKAHCKOMN KYJIBTYPHI.

Cucrema ynpaXHEHUH COAEPKUT B ceOe HECKOJBKO ITAallOB — OT 3aJlaHUM,
HAIIPaBIECHHBIX HA YCBOCHHUE IIOJIHOIO WJIM YaCTUYHOI'O COBIALECHUSA CTPYKTYD, A0
yIOTpeOJIeHNsT €UHHI] aMEPUKAHCKOTO AaHIIMMCKOIO0 B YCTHOM M NHCbMEHHOMU
peuM ydaluxcs Ha ypoOKaxX aHIVIMMCKOro s3blka. CrucreMa ynpaKHEHM OTBEYaeT
3aIpocaM y4YalllUMCsl, pacllupseT HUX JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKUU KpYyro3op H

dbopMUpyeT y HUX KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIHIO.
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3aKjIroueHue

AMEpUKAaHCKUI aHTJMUCKUHN SIBISETCA SA3BIKOBBIM BAPUAHTOM AHIJIMMCKOIO
A3bIKa, cioxusleroca Ha Tepputopun CIIA, xotopslid Bce Oofblie U Ooiiblie
MPUOOPETAET CAMOCTOSITENBHOCTh. AMEPUKAHCKUNA AHTIMHCKUM CO3/4all THICSYH
cioB U ¢pa3, KOTOpble BOILIM KaK B OOIICAHTIUUCKUN, TaK U B MHPOBOH
JeKcuKoH. Ha amepukaHCKUI aHTIMICKUM OO0JbllIoe BIMSHHE OKa3ald MHOTHE
€BPOIENUCKHUE SI3bIKA. DTO MPHUBEIO K 3HAYUTEIbHBIM Pa3IMyusiM OPUTAHCKOTO U
aMEpPUKaHCKOr0 BAPMAaHTOB aHIJIMHCKOTO S3bIKa

B nanHo#t pa®oTe MbI onucanu acleKThl BOSHUKHOBEHUSI U (POpMUPOBaHUS
aMEpUKaHCKOr0 BapHaHTa AaHIJIMMCKOIO $3bIKA, €r0 HMCIIOJb30BAHHE B Pa3HBIX
cdepax xu3Hu obmiectBa Ha Tepputopun CIIIA u ero orpakeHue B pa3IMUHBIX
00JacTsIX KYJIbTYpHOM XM3HU 00I1EeCTBA.

MBI Takke BBIABWIM HEKOTOPBIE CXOJICTBA M PA3JIMUMs KYJbTYPHBIX H
JUHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEW JIByX BapUMAHTOB AaHIJIMHCKOTO s3bIKAa —
aMEPHUKAHCKOTO U OPUTAHCKOTO.

AMEpUKAaHCKUN aHIJIMICKHWI, Ha Hall B3MJISAM, SBISAETCS S3BIKOBBIM
BapUaHTOM aHTJIMMCKOTO sI3bIKa, cioxuBiierocsa Ha tepputopun CIIIA, kotopslii
Bce Ooublie W OOJbIIE TPHOOPETAET CAMOCTOSTEILHOCT M Ha A3TOM (oHE
MEPECTAET SABIATHCS PA3HOBUIHOCTHIO OPUTAHCKOTO aHTIIMHACKOTO.

CHIA, saBnsisicb CTpaHOW MHOTOKYJIbTYPHOM, aKTHBHO BKIIIOYA€T B CBOIO
A3BIKOBYIO CHCTEMY S3BIKOBBIE E€IUHMIIBI JPYTHX S3bIKOB, Oyiarofgaps demy
KyJlbTypa CTpaHbl Mpojojukaer ooboramarecs. Ilostomy QopmupoBanue
MPEACTABICHUN ydaluxcsi 00 aMEpUKAHCKOM BAapHUAHTE AHTJIUUCKOTO SI3bIKa Kak
AJIEMEHTE AaHTJIOSA3BIUHOM KYJIBTYpPbl CTAHOBUTCS aKTyaJlbHOM 0Opa30BaTelbHOM
3aJavuei.

Jlis Toro 4toObl MOHATH 0Opa30BaTENIbHBIE BO3MOKHOCTH COBPEMEHHBIX
YMK 1o aHrnuiickoMy s3bIKy AJist GOPMUPOBAHUS MPEICTABICHUHN Yy ydaluxcs o0

AMCPHUKAHCKOM BapHaHTC AHTJIUNCKOTO S3bIKAa KaK »JJIEMEHTE AaHIJIOS3BIYHOM
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KyJbTYpE, MBI paccMOTpenu HecKoiabko YMK mid crapmmx KiaccoB, KOTOPBIE
HCIIOJIb3YIOTCS B IIKOsIax ropoja [leHssl.

JUiss TOJHOTBHI 3HAHUS AHIJIMMCKOTO SI3bIKa ydYalluMcs HeoOXOIUMO
ycBauBaTh M OCO3HAaBaTh OCOOCHHOCTH OOOMX S3BIKOBBIX CHUCTEM, KaK B
JUHTBUCTUYECKOM, TaK W B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOM, U COLUOKYJIBTYPHOM
aCIIeKTax. NUmenno  tako  monxonx — oOecrneuuBaer  (opMHUpOBaHHUE
KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIETEHIIMU YYAIIUXCS, PACHIUPEHHE MX OOIIEKYJIbTYPHOIO
U CTPAHOBEIYECKOTO KPyro3opa.

B pamkax naHHOro wuccielnoBaHHUS Mbl pa3paldoTaid Psi  yHpaKHEHUH
JEKCUKO-TPAaMMaTHUYECKOT0  XapakTepa. BbilonHeHWe 3THX  yIpakKHEHH
MO3BOJIIET ~ CTApIICKIACCHUKAM TJIyO)K€ TIOHATh M YCBOUTh HEKOTOpHIE
JIEKCUYECKO-TPAMMATUYECKUE OCOOEHHOCTH aMEpPHUKaHCKOTO BapuaHTa
aHTJIMHACKOTO $A3bIKA, YBUJIETh HE TOJHKO JMHTBHUCTHMYECKHE, HO U KYJbTYpHbBIC
pasnuuMs MEXy IBYMs BApUaHTAMH aHTJTUHCKOTO SI3bIKA.

Taxxe Obul pa3paboTaH MmiaaH (PpaKyIbTaTUBHOTO 3aHATUSA MO AHTJIMHCKOMY
s3bIKy J1s1 ydamquxcs 10-11 kimaccoB Ha Temy «American English Variant», B
KOTOPOM HCIOJIb3YIOTCSl YIPAKHEHUS KaK JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOTO Xapakrepa,
TaK W YIPaXHECHHsI MCIOJIb30BaHWEM ayauo-puaco ¢aiinor (IIpmnoxenue 1).
JlaHHBI KOHCHEKT ypokKa TloMoraeT chopMupoBaTh MpeACTaBiICHUs 00

aMEPUKAHCKOM BapUaHTE AHTIUHCKOTO S3bIKA, €r0 OCOOEHHOCTSX, U  Pa3BUTh

SI3BIKOBBIC HaBBIKH yYaImXxcs (Jtekcuyeckue, rpaMMaTUYECKHE,
MIPOU3HOCHUTEIHHBIC).
[Ipennaraemsie yIpaXHCHUS CITIOCOOCTBYIOT (hopMUPOBAHUIO

npeacTaBieHuid yyammxcsa ctapmux kimaccoB COILl 06 amepukaHCKOM BapHaHTe
AHTJIMHACKOTO SI3bIKAa KaK JJIEMEHTE AaHIVIOSI3BIYHOW KYJbTYPBI, PACHIMPSAIOT KX

JIMHTBUCTUYECKUH, CTPAHOBEAYECKHUM U KYJIbTYPHBIA KPYro30p.
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[Ipunoxenus

[Ipunoxenue 1

dakyJbTATUBHOE 3aHATHE M0 AHIVIMIICKOMY SI3BIKY IS yyamuxcs 10-11

KJaccoB Ha Temy «American English Variant»

[Ipenmer (HanmpaBiIE€HHOCTb): AaHTIMUCKUN A3BIK.

Bo3spacrt npereit: 10-11 knacchl.

MecTo npoBeaeHUs: Kacc.

Bpewms nposenenusi: 40 MUHYT.

eau ypoka:

OOyuaroias — HAy4UTh yYalluXcsl pa3indarh OpUTAHCKUN U aMEepUKAHCKUIN
BapUaHTHI aHIJIMIICKOTO SI3bIKA;

Pa3BuBaromasi — pa3BuUBaTh S3BIKOBBIE HABBIKM Yy4dalIMXcs (JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTUYECKUE, TPOU3HOCUTENIBHBIE) M S3BIKOBYKD KOMIETEHUWIO (HABBIKH
YTeHHs] W THCbMEHHOW pEuH); pa3BUBATh HMH(POPMAIMOHHYIO KOMIETEHTHOCTH
y4alnxcs;

BocnurartenbHass — BOCHUTHIBATH NOHMMAaHUE M YBAXEHUE K KYJIbTypam
bputanuu u CIIIA u ux s36IKOBBIM OCOOCHHOCTSIM.

3anaum ypoka:

- O3HAKOMHUTH YYAIIMXCS C BapUaHTAMU AaHIJIMMCKOTO S3blIKA M HX
OCOOCHHOCTSIMU;

- CHCTEMaTH3UPOBAaTh OCHOBHBIC Pa3Nyusi OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO
BAPUAHTOB aHTJIUUCKOTO S3bIKa

OobOopynoBanmue:

Hoctyn B IHTEpHET, KOMIIBIOTEP, NPOEKTOP, MHTEPAKTHUBHAS J10CKa, dKpaH,
KOJIOHKH, Pa3daTOYHbIN MaTepral (KapTOYKH).

Ili1an ypoka:
56



1. BBegeHue B Temy.
Yuutens cupammBaeT yqyamnuxcs «3HAeTe JIU Bbl BAPUAHTHI aHTJIMHCKOTO

A3bIKka, U Kakue?», «Ha kakom BapuaHTe aHIVIMICKOIO SI3bIKA BBl TOBOPUTE?»
ITocne 3acnymiMBaHus OTBETOB YYalUMXCs Y4YWTENb MIpeAjiaracT IOACIUTHCS Ha
KOMAaH/Ibl « AMEPUKAHCKUI aHTJIMUCKUI» U « BpUTaHCKUIT AHTIIMICKHIY.

2. 3HAaKOMCTBO ¢ BADHAHTAMH AHIVIMHCKOIO A3BIKA.

VYyamuecss moiydaroT pa3aTOuHbId MaTtepuan (2 KapTOuku). YYEeHHUKHU
3HAKOMATCS W CPAaBHUBAIOT IIPABOIMCAHUE U JIEKCUKY aMEPUKAHCKUX U

OpUTaHCKHX CJOB.

Kaprouka 1

IIpaBonucanue aMePUKAHCKUX M AHIVIMUCKHX CJIOB

American British
favorite favourite
catalog catalogue
theater theatre
program programme
archeology archaeology
defense defence
neighbor neighbour
Kaprouka 2

AMepukaHcKkas U1 BpuraHckas JeKcuKa

Fortnight Two weeks JIBe Henenmu

At the weekend On the weekend Ha BBIXODHBIX
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Bin Trash can MycopHoe Beapo
Bath Bathtub Banna

Flat Apartment KBaptupa
Wardrobe Closet [TnaTsHOM 1mIKad
Jumper Sweater xemmep

Zip Zipper MomnHus

Sweets Candy Cnagoctu

Bill Check Cuer

Note Bill 3aMeTKa, 3aIKCh
Queue Line Ouepenb

Form Grade Kiacc

College High school Komnemxk
Rubber Eraser Crepka

Film Movie dunbem

3. Pazmuuka.

3atreM ywamMMmcs Opeajiaraerca nourpatb B urpy. Ha  gocke
BBICBCYHUBAKOTCA II0 OUCPCOAH CJIOBA aMCPHUKAHCKOI'O HJIN 6pI/ITaHCKOPO BapHaHTa
ITpaBOIMHUCaHUA. B 3aBucumMoctH OT BapHaHTa A3blKd, YYalIHCCA KOMAHIbI
«Amepukanckuil AHrnuickuin» win «bputaHckuili  AHTIIUHACKUN»  TOJKHBI
MOHSTH PYKY. 3a MPaBUIBHBIA OTBET HAYHUCIISIETCS] OJTUH OaJL.

CrnoBa 1711 KOMaHJAHOM UTPBI

1. programme
catalog
archeology
neighbour

favourite

o o E W N

theater
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[locne mnonacunThiBaHUS OajIOB, ydYalIUMCS MpejyiaraeTcs Cleayrollee
3aganue. Ha 1ocke BBICBEUMBAETCS PYCCKOE CIOBO. YUYACTHUKAM KaXIOH
KOMaHAbl HYXXHO HAIIMCaTb Ha TOM BapHAHTC A3bIKa (aMepI/IKaHCKI/Iﬁ 501041
OpUTaHCKHI), KOTOPOMY COOTBETCTBYET MX KOMaHAa. 3a Ka)J0€ BEPHOE CJIOBO
KOMaHj1a mojriyqaeT Oas.

4. BBeieHre HOBOI0 MaTepuaJa.

Yuammecs caymrator quanor «How to understand the differences between
British and American English» ¢ 1enpio moHHMMaHHS OCHOBHOTO COJCPIKAHMS.
https://www.youtube.com/watch?time_continue=58&v=1SJHBmNLRvM&feature
=emb_logo

VYuammecss AOJDKHBI  3aMETHTh, YTO AMEPUKAHCKUK  AHTJIMUCKUN
OTJINYACTCA OT 6pI/ITaHCKOFO AHTJIMMCKOTO B OCHOBHOM B JICKCHKE. Hepeleo 3TO
IMPUBOJAUT K HCIIOHUMAHHUTIO MCIKIAY CO6€C€}IHI/IKaMI/I.

5. 3akpenJienne HOBOT0 MaTepHaJa.

VYyamuecss ClylmarlOT IOl TOBTOPHO (C OMOpOM HA TEKCT) H
3all1OJIHAKOT Ta6JIHIIy JIEKCHUYECKHUX pa3HH‘{Hﬁ.

Jnasmor

Man: Hey! Nice pants!

Woman: Excuse me?

Man: | said nice pants.

Woman: You can't see my pants, can you?

Man: Of course | can.

Woman: How can you see my pants?

Man: They're on your legs!

Woman: Ha. You haven't been to America recently, have you?

Man: Oh I er ...1 er actually just got back from LA! That's "Los Angeles" by
the way....

Woman: | know.

Man: Yeah, | picked up some of the American words, and now | forget

which ones to use! So confusing!
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Woman: We call these "trousers™ in Britain.

Man: Of course we do...you know there are so many things ...that's it's
exactly a completely different language sometimes!

Woman: Really?

Man: Yeah!

Woman: Would you like a crisp?

Man: Crisps? In the States, they're "chips"!

Woman: Oh. So if | want to order our chips in America, what do | ask for?

Man: French fries!

Woman: | see.

Man: And you know what that is, don't you?

Woman: A fizzy drink.

Man: That's a "soda"!

Woman: Hmm...

Man: You know the lift over there?

Woman: Yeah?

Man: That's an elevator.

Woman: Oh really?

Man: You know in the States, you don't go to watch a film...

Woman: You "watch a movie"!

Man: Exactly! And you don't walk on the pavement...

Woman: You walk on the "sidewalk"!

Man: You got it!

Woman: I've watched a lot of films...oops...movies

American English British English
pants trousers
underwear pants
chips crisps
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French fries chips

soda fizzy drink
elevator lift

movie film
sidewalk pavement

6. Pa3zBuTHE HABLIKOB N3yYarIero YTcHus.

Y‘IaH_II/IMCSI npeajraracrca mnpodYCCTb CJICI[YIO]_HI/II\/i TEKCT U 3aMCHUTH
A3BIKOBBIC CIWHUIIBI 6pI/ITaHCKOFO AHTJIMNCKOTO HOpMaMH aMCPUKAHCKOT'O
AQHTJINMCKOTO:

Mary lives in a big flat. Every morning she gets up at ten past six and puts
on a blouse and a pair of trousers. Mary has a little son, so she has to change his
nappy. Then she drinks her coffee with a biscuit and checks her post. Mary works
in the city centre, so she takes the underground to get there. Her office is on the

ground floor, so she doesn’t use the lift. Mary goes shopping after work. She buys

a lot of stuff, so she drives her trolley to the car and puts all the bags into the boot.
In the evening when Mary gets home she takes out the rubbish and then she just
walks along the pavement. She usually watches some nice film before going to bed.

7. llpakTHYecKoe NPpUMEeHEeHe HOBOI0 MaTepuaJia.

Yyamumcst mipeasiaraeTcsi COCTaBUTh COOCTBEHHBINM TeKCT Ha Temy «My
daily routine»c ncrob30BaHrEM aMEPHKAHCKUX SKBHBAJICHTOB OPUTAHCKHX CJIOB.

9. Peduiexcus. IlogBenenne UTOroB.

[ToacunThiBatOTCS OAJIBI Y KaX0M KOMaH/bl. YUHUTEIb 3aJ1a€T BOMPOC

«What can you tell about American English?» O6cysxnenue B Kitacce.
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